RAGLANDA 8

Design and Quality
IKEA of Sweden






ENGLISH
EAAHNIKA






ENGLISH

Table of contents

Safety Information 5
Product description 7
Control panel 7
First Use 8
Loading the racks 9
Daily Use 10
Functions 1
Programs table 12

Safety Information

Before using the appliance, read these
safety instructions. Keep them nearby for
future reference.

These instructions and the appliance itself
provide important safety warnings, to be
observed at all times. The manufacturer
declines any liability for failure to observe
these safety instructions, for inappropriate
use of the appliance or incorrect setting of
controls.

I\ Very young children (0-3 years) should
be kept away from the appliance. Young
children (3-8 years) should be kept away
from the appliance unless continuously
supervised. Children from 8 years old and
above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge can use this
appliance only if they are supervised or
have been given instructions on safe use
and understand the hazards involved.
Children must not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance must

not be carried out by children without
supervision.

PERMITTED USE

FN CAUTION: the appliance is not intended
to be operated by means of an external
switching device, such as a timer, or
separate remote controlled system.

I'N This appliance is intended to be used

in household and similar applications

such as: staff kitchen areas in shops,
offices and other working environments;
farm houses; by clients in hotels, motels,
bed & breakfast and other residential
environments.

IN This appliance is not for professional
use. Do not use the appliance outdoors.
I\ The maximum number of place settings
is shown in the product sheet.

I\ The door should not be left in the

open position - risk of tripping. The open
appliance door can only support the
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weight of the loaded rack when pulled out.
Do not rest objects on the door or sit or
stand on it.

N WARNING: Dishwasher detergents are
strongly alkaline. They can be extremely
dangerous if swallowed. Avoid contact
with the skin and eyes and keep children
away from the dishwasher when the

door is open. Check that the detergent
receptacle is empty after completion of the
wash cycle.

N WARNING: Knives and other utensils
with sharp points must be loaded in the
basket with their points down or placed in
a horizontal position - risk of cuts.

I\ Do not store explosive or flammable
substances (e.g. gasoline or aerosol cans)
inside or near the appliance - risk of fire.
The appliance must be used only to wash
domestic dishes in accordance with the
instructions in this manual. The water

in the appliance is not potable. Use only
detergent and rinse additives designed for
an automatic dishwasher. When adding

a water softener (salt), run one cycle
immediately with the machine empty, to
avoid corrosion damage to internal parts.
Store the detergent, rinse aid and salt out
of reach of children. Shut off the water
supply and unplug or disconnect the
power before servicing and maintenance.
Disconnect the water and electricity supply
in the event of any malfunction.

INSTALLATION

IN The appliance must be handled and
installed by two or more persons - risk of
injury. Use protective gloves to unpack and
install - risk of cuts.

IN Installation, including water supply
(if any), electrical connections and
repairs must be carried out by a qualified
technician. Do not repair or replace any
part of the appliance unless specifically
stated in the user manual. Keep children
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away from the installation site. After
unpacking the appliance, make sure that it
has not been damaged during transport.
In the event of problems, contact the
dealer or your nearest After-sales Service.
Once installed, packaging waste (plastic,
styrofoam parts etc.) must be stored out of
reach of children - risk of suffocation.

The appliance must be disconnected from
the power supply before any installation
operation - risk of electrical shock. During
installation, make sure the appliance does
not damage the power cable - risk of fire or
electrical shock. Only activate the appliance
when the installation has been completed.
Connect the dishwasher to the water
mains using only new hose sets. The old
hose sets should not be reused. All hoses
must be securely clamped to prevent them
coming loose during operation.

All local waterboard regulations must be
complied with.

Water supply pressure 0.05 - 1.0 MPa.

The appliance must be placed against

the wall or built into furniture to limit the
access to its rearside.

For dishwashers having ventilation
openings in the base, the openings must 6
not be obstructed by a carpet.

If installing the dishwasher at the end

of a row of units making the side panel
accessible, the hinge area must be covered
to avoid risk of injury.

The inlet water temperature depends on
the dishwasher model. If the installed inlet
hose is marked “25°C Max”, the maximum
allowed water temperature is 25°C. For all
other models the maximum allowed water
temperature is 60°C. Do not cut hoses
and, in the case of appliances fitted with

a waterstop system, do not immerse the
plastic casing containing the inlet hose

in water. If hoses are not long enough,
contact your local dealer. Make sure the
inlet and drain hoses are kink-free and are
not crushed. Before using the applinace
for the first time, check the water inlet

and drain hose for leaks. Make sure that
the four feet are stable and resting on

the floor, adjusting them as required, and
check that the dishwasher is perfectly
levelled using a spirit level.

I\ Use the appliance only when the covers
shown on diagram 19 in the Assembly
instruction are correctly assembled - risk
of injury.

ELECTRICAL WARNINGS
The rating plate is on the edge of the
dishwasher door (visible when the door is

open).

ﬁ It must be possible to disconnect

the appliance from the power supply by
unplugging it if plug is accessible, or by

a multi-pole switch installed upstream of
the socket in accordance with the wiring
rules and the appliance must be earthed in
conformity with national electrical safety
standards.

IN Do not use extension leads, multiple
sockets or adapters. The electrical
components must not be accessible to

the user after installation. Do not use the
appliance when you are wet or barefoot.
Do not operate this appliance if it has

a damaged power cable or plug, if itis

not working properly, or if it has been
damaged or dropped.

IN If the supply cord is damaged, it must
be replaced with an identical one by the
manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a
hazard - risk of electrical shock.

If the fitted plug is not suitable for your
socket outlet, contact a qualified technician.
Do not pull the power supply cable. Do not
immerse the mains cord or plug in water.
Keep the cord away from hot surfaces.

ELECTRICAL CONNECTION FOR GREAT
BRITAIN AND IRELAND ONLY

Fuse replacement.

If the mains lead of this appliance is fitted
with a BS 1363A 13amp fused plug, to
change a fuse in this type of plug use an
A.S.T.A. approved fuse to BS1362 type and
proceed as follows:

1. Remove the fuse cover
(A) and fuse (B).

2.Fit replacement 13A
fuse into fuse cover.

3.Refit both into plug.

Important:

The fuse cover must be refitted when
changing a fuse and if the fuse cover is lost
the plug must not be used until a correct
replacement is fitted.

Correct replacement are identified by the
colour insert or the colour embossed in
words on the base of the plug.
Replacement fuse covers are available
from your local electrical store.
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For the Republic of Ireland only

The information given in respect of Great
Britain will frequently apply, but a third
type of plug and socket is also used, the
2-pin, side earth type.

Socket outlet / plug (valid for both
countries)

If the fitted plug is not suitable for your
socket outlet, please contact After-sales
Service for further instruction. Please do
not attempt to change plug yourself. This
procedure needs to be carried out by a
qualified technician in compliance with
the manufactures instructions and current
standard safety regulations.

Product description

CLEANING AND MAINTENANCE

PN WARNING: Ensure that the appliance
is switched off and disconnected from
the power supply before performing any
maintenance operation. To avoid risk

of personal injury use protective gloves
(risk of laceration) and safety shoes (risk
of contusion); be sure to handle by two
persons (reduce load); never use steam
cleaning equipment (risk of electric shock).
Non-professional repairs not authorized
by the manufacturer could resultin a
risk to health and safety, for which the
manufacturer cannot be held liable.

Any defect or damage caused from
nonprofessional repairs or maintenance
will not be covered by the guarantee,
the terms of which are outlined in the
document delivered with the unit.

(1] Upper rack

H roldable flaps

B Upper rack height adjuster
4] Upper sprayer arm

B Lower rack

6] Cutlery basket

Lower sprayer arm

B Filter Assembly

B salt reservoir

m Detergent and Rinse Aid dispensers
B control panel
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n On-Off/Reset button with indicator light
Program selection button
B Salt refill indicator light
n Rinse Aid refill indicator ligh

Program number and delay time indicator
H Tablet indicator light
Display

ﬂ Flexible Wash indicator light
Flexible Wash button
Delay button
Short time button with indicator light
Extra Dry button with indicator light
START/Pause button with indicator light / Tab



ENGLISH

First Use

Advice regarding the first time use

Before installation and first usage of the appliance please read
carefully ,, SAFETY INSTRUCTION" and ,ASSEMBLY INSTRUCTION"
available in the product literature bag. Please remember to
remove all transport protection parts from the dishwasher.

Filling the salt reservoir

The use of salt prevents the formation of LIMESCALE on the
dishes andon the machine’s functional components.

+ Itis mandatory that THE SALT RESERVOIR BE NEVER EMPTY.
+ Itis important to set the water hardness.

The salt reservoir is located in the lower part of the dishwasher
(see PRODUCT DESCRIPTION) and should be filled when the
SALT REFILL indicator light <CD’ in the control panel is lit.

1. Remove the lower rack and unscrew
the reservoir cap (anticlockwise).

2. Position the funnel (see figure) and
fill the salt reservoir right up to its
edge (approximately 1 kg); it is not
unusual for a little water to leak out.

3. Only the first time you do this: fill
the salt reservoir with water.

4. Remove the funnel and wipe any
salt residue away from the opening.

Make sure the cap is screwed on tightly, so that no detergent
can get into the container during the wash program (this could
damage the water softener beyond repair).

As soon as this procedure is complete, run a program without
loading. The “Pre-Wash” program alone is NOT sufficient.
Residual saline solution or grains of salt can lead to corrosion,
irreparably damaging the stainless steel components.

The guarantee is not applicable if faults are caused by such
circumstances.

Only use salt that has been specifically designed for
dishwashers. If the salt container is not filled, the water
softener and the heating element may be damaged

as a result of limescale accumulation. Using of Salt is
recommended with any type of dishwasher detergent.
Whenever you need to add salt, it is mandatory to complete
the procedure before the beginning of the washing cycle to
avoid corrosion.

Setting the water hardness

To allow the water softener to work in a perfect way, it is
essential that the water hardness setting is based on the actual
water hardness in your house. This information can be obtained
from your local water supplier. The factory sets the default value
for the water hardness.

+ Switch on the appliance by pressing the ON/OFF button.

+ Switch off the appliance by pressing the ON/OFF button.

+ Hold down button [iv| for 5 seconds, until you hear a beep.

« Switch on the appliance by pressing quickly the ON/OFF
button.

* The current selection level number and the salt indicator light
both flash.

* Press button [i/| to select the desired hardness level (see
WATER HARDNESS TABLE).

« Switch off the appliance by pressing the ON/OFF button.
Setting is complete!

Water Hardness Table
Level °dH German | °fH French | °Clark English
degrees degrees degrees
1 Soft 0-6 0-10 0-7
2 Medium 7-1 11-20 8-14
3 Average 12-16 21-29 15-20
4 Hard 17-34 30-60 21-42
5 Very hard 35-50 61-90 43-62

Water Softening System

Water softener automatically reduces water hardness, conse-
quently preventing scale buildup on heater, contributing also
to better cleaning efficiency. This system regenerates itself with
salt, therefore it is required to refill salt container when empty.
Frequency of regeneration depends on water hardness level
setting - regeneration takes place once per 6 Eco cycles with
water hardness level set to 3.

Regeneration process starts in final rinse and finishes in drying
phase, before cycle ends.

+ Single regeneration consumes: ~3.5 L of water;
+ Takes up to 5 additional minutes for the cycle;
+ Consumes below 0.005 kWh of energy.

Filling the rinse aid dispenser

Rinse aid makes dish DRYING easier. The rinse aid dispenser I
should be filled when the RINSE AID REFILL indicator light ;% in

the control panel is lit.
\\/@@
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) Cu ) @)
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1. Open the dispenser B by pressing and pulling up the tab on
the lid.

2. Carefully introduce the rinse aid as far as the maximum (110
ml) reference notch of the filling space - avoid spilling it. If this
happens, clean the spill immediately with a dry cloth.

3. Press the lid down until you hear a click to close it.

NEVER pour the rinse aid directly into the tub.

—J

Adjusting the dosage of rinse aid
If you are not completely satisfied with the drying results, you
can adjust the quantity of rinse aid used.

+ Switch the dishwasher on using the ON/OFF button.

+ Switch it off using the ON/OFF button.

* Press button [iv] three times - a beep will be heard.

+ Switch it on using the ON/OFF button.

* The current selection level number and rinse aid indicator
light flash.

+ Press button [iv] to select the level of rinse aid quantity to be
supplied.

+ Switch it off using the ON/OFF button.

Setting is complete!
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If the rinse aid level is set to ZERO (ECO), no rinse aid will be
supplied. The LOW RINSE AID indicator light will not be lit if you
run out of rinse aid. A maximum of 5 levels can be set according
to the dishwasher model. The factory setting is specific to the
model, please follow instruction above to check this for your
machine.
+ If you see bluish streaks on the dishes, set a low number (1-2).
+ If there are drops of water or limescale marks on the dishes,
set a high number (3-4).

Filling the detergent dispenser

Usage of detergent not designed for dishwashers may cause
malfunction or damage to the appliance.

To achieve the best washing and drying results, the combined
use of detergent, rinse aid liquid and refined salt is required.
We recommend using detergents that do not contain
phosphates or chlorine, as these products are harmful to the
environment.

Good washing results also depend on the correct amount of
detergent being used.

Exceeding the stated amount does not result in a more effective
wash and increases environmental pollution.

The amount can be adjusted to the soil level. In the case of
normally soiled items, use approximately either 35g (powder
detergent) or 35ml (liquid detergent) and additional tea spoon
of detergent directly inside the tub. If tablets are used, one
tablet will be enough.

If the crockery is only lightly soiled or if it has been rinsed

with water before being placed in the dishwasher, reduce the
amount of detergent used accordingly (minimum 25 g/ml) e.g.
skip the powder/gel putted inside the tub.

Loading the racks

TIPS

Before loading the baskets, remove all food residues from

the crockery and empty the glasses. You do not need to rinse
beforehand under running water.

Arrange the crockery so that it is held in place firmly and does
not tip over; and arrange the containers with the openings
facing downwards and the concave/convex parts placed
obliquely, thus allowing the water to reach every surface and
flow freely.

Warning: lids, handles, trays and frying pans do not prevent the
sprayer arms from rotating.

Place any small items in the cutlery basket. Very soiled dishes
and pans should be placed in the lower basket because in this
sector the water sprays are stronger and allow a higher washing
performance.

After loading the appliance, make sure that the sprayer arms
can rotate freely.

Upper rack
Load delicate and light dishes: glasses, cups, saucers, low salad
bowls.

(loading example for the upper rack)

To open the detergent dispenser press button [,

Introduce the detergent into the dry dispenser B only.

Place the amount of detergent for pre-washing directly

inside the tub.

1. When measuring out
the detergent refer to
the mentioned earlier
information to add the
proper quantity. Inside
the dispenser [ there are
indications to help the
detergent dosing.

2. Remove detergent
residues from the edges
of the dispenser and
close the cover until it
clicks.

3. Close the lid of the detergent dispenser by pulling it up until
the closing device is secured in place.

The detergent dispenser automatically opens up at the right
time according to the program. If all-in-one detergents are used,
we recommend using the TABLET button, because it adjusts the
program so that the best washing and drying results are always
achieved.

Foldable flaps with adjustable
position

The side foldable flaps can be fold or
unfold to optimize the arrangement of
crockery inside the rack.

Wine glasses can be placed safely in the
foldable flaps by inserting the stem of
each glass into the corresponding slots.
Depending on the model:

to unfold the flaps there is needed to
slide it up and rotate or release it from
the snaps and pull it down.

to fold the flaps there is needed to
rotate it and slide flaps down or pull it
up and attach flaps to the snaps.

Adjusting the height of the upper rack
The height of the upper rack can be
adjusted: high position to place bulky
crockery in the lower basket and low
position to make the most of the tip-

up supports by creating more space
upwards and avoid collision with the
items loaded into lower rack.

The upper rack is equipped with a Upper
Rack height adjuster (see figure),
without pressing the levers, lift it up by simply holding the rack
sides, as soon as the rack is stable in its upper position.

To restore to the lower position, press the levers A at the sides
of the rack and move the basket downwards.

We strongly recommend that you do not adjust the height
of the rack when it is loaded.

NEVER raise or lower the basket on one side only.
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Lower rack

For pots, lids, plates, salad bowls, cutlery etc. Large plates and
lids should ideally be placed at the sides to avoid interferences
with the spray arm.

The lower rack has tip-up supports which can be used in a vertical
position when arranging plates or in a horizontal position (lower)
to load pans and salad bowls easily.

L

R
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(loading example for the lower rack)

Cutlery basket

The basket is equipped with

top grilles for improved cutlery
arrangement. The cutlery basket
should be positioned only at the
front of the lower rack.

Knives and other utensils with
sharp edges must be placed in
the cutlery basket with the points
facing downwards or they must
be positioned horizontally in
the tip-up compartments on the
upper rack.

Damage to glass and crockery

* Only use glasses and porcelain guaranteed by the manufac-
turer as dishwasher safe.

+ Use a delicate detergent suitable for crockery

+ Collect glasses and cutlery from the dishwasher as soon as
the wash cycle is over.

Daily Use

1. CHECK WATER CONNECTION
Check that the dishwasher is connected to the water supply
and that the tap is open.

2. SWITCH ON THE DISHWASHER
Open the door and press the ON/OFF button.

3. LOAD THE RACKS (see LOADING THE RACKS)

4. FILLING THE DETERGENT DISPENSER
(see FILLING THE DETERGENT DISPENSER).

5. CHOOSE THE PROGRAM AND CUSTOMISE THE CYCLE
Select the most appropriate program in accordance with
the type of crockery and its soiling level (see PROGRAMS
DESCRIPTION) by pressing the [/] button.

Select the desired options (see FUNCTIONS).

6. START
Start the wash cycle by pressing START/Pause button (led
is lit) and closing the door within 4 sec. When the program
starts you hear a single beep. If the door was not closed with-
in 4sec., the alarm sound will be played. In this case, open the
door, press START/Pause button and close the door again
within 4 sec.

10

Unsuitable crockery

* Wooden crockery and cutlery.

+ Delicate decorated glasses, artistic handicraft and antique
crockery. Their decorations are not resistant.

* Parts in synthetic material which do not withstand high tempera-
tures.

+ Copper and tin crockery.

» Crockery soiled with ash, wax, lubricating grease or ink.

The colours of glass decorations and aluminium/silver pieces can

change and fade during the washing process. Some types of glass

(e.g. crystal objects) can become opaque after a number of wash

cycles too.

Hygiene

To avoid odour and sediment which can be accumulated in the
dishwasher please run a high temperature program at least once
a month. Use a tea spoon of detergent and run it without the
loading to clean your appliance.

TIPS ON ENERGY SAVING

* When the household dishwasher is used according to the
manufacturer’s instructions, washing tableware in a dish-
washer usually consumes less energy and water than hand
dishwashing.

+ In order to maximize dishwasher efficiency it is recommended
to initiate the wash cycle once dishwasher is fully loaded.
Loading the household dishwasher up to the capacity indicated
by the manufacturer will contribute to energy and water savings.
Information on correct loading of tableware can be found in
Loading chapter. In case of partial loading it is recommended to
use dedicated wash options if available (FLEXIBLE WASH), fiilling
up only selected racks. Incorrect loading or overloading the dish-
washer may increase resources usage (such as water, energy
and time, as well as increase noise level), reducing cleaning and
drying performance.

+ Manual pre-rinsing of tableware items leads to increased wa-
ter and energy consumption and is not recommended.

7. END OF WASH CYCLE
The end of the wash cycle is indicated by beeps and by the
flashing of the wash cycle number on the display. Open the
door and switch off the appliance by pressing the ON/OFF
button.
Wait for a few minutes before removing the crockery - to
avoid burns. Unload the racks, beginning with the lower one.

The machine will switch off automatically during certain ex-
tended periods of inactivity, in order to minimise electricity
consumption. If the crockery is only lightly soiled or if it has
been rinsed with water before being placed in the dishwash-
er, reduce the amount of detergent used accordingly.

Modifying a running program

If a wrong program was selected, it is possible to change it, provided
that it has only just begun: open the door, press and hold the ON/OFF
button, the machine will switch off. Switch the machine back on using
the ON/OFF button and select the new wash cycle and any desired
options; Start the wash cycle by pressing START/Pause button and
closing the door within 4 sec.

If it takes more than 4 seconds the appliance automatically pauses
and you must restart the appliance again by repeating the last
operation.
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Adding extra crockery

Without switching off the machine, open the door (START/Pause led
starts blinking) (be aware of HOT steam!) and place the crockery
inside the dishwasher. Press the START/Pause button and close the
door within 4 sec., the cycle will resume from the point at which it
was interrupted.

Functions

1

Accidental interruptions

If the door is opened during the wash cycle, or if there is a power cut,
the cycle pauses. Press the START/Pause button and close the door
within 4 sec., the cycle will resume from the point at which it was
interrupted.

Functions can be selected directly by pressing the corresponding button (see CONTROL PANEL). If an function is not compatible with the
selected program (see PROGRAMS TABLE), the corresponding LED flashes rapidly 3 times and beeps will sound. The function will

not be enabled.

L2_J FLEXIBLE WASH

L_1_J If there are not many dishes to be washed, a half loading
may be used in order to save water, electricity and
detergent.
Select the program and then press the FLEXIBLE WASH
button: the symbol of the chosen rack will appear on the
display. By default the appliance washes dishes in all racks.
To wash only the specific rack, press this button repeatedly:

shown on the display (only lower rack)
shown on the display (only upper rack)

shown on the display (option is OFF and the appliance will
wash dishes in all racks).

DELAY
h The start time of the program may be delayed for a period
of time between 1 and 12 hours.

1. Press the DELAY button: the corresponding «h» symbol
appears on the display; each time you press the button,
the time (1h, 2h, etc. up to max. 12h) from the start of
the selected wash cycle will be increased.

2. Select the wash program, press the START/PAUSE button
and within 4 seconds close the door: the timer will begin
counting down.

3.0nce this time has elapsed, the indicator light «h»
switches off and the wash cycle begins.

To adjust the delay time and select a shorter period of

time, press the DELAY button. To cancel it, press the button

repeatedly until the selected delayed start indicator light

«h» switches off.

The DELAY function cannot be set once a wash cycle

has been started.

"]\ SHORT TIME
7~ This option can be used to reduce the duration of

the main programs while maintaining the same
performance.

Select a program, press the SHORT TIME button and
the indicator light will switch on. To deselect the option,
press the same button again.

S$+ EXTRA DRY

<2?, Ahigher temperature during the final rinse as an
extended drying phase which allows improved drying.
After selecting the program, press the EXTRA DRY
button and the indicator light comes on.
To deselect the option, press the same button again.
The EXTRA DRY option results in the lengthening of the
wash cycle.

@ TABLET (Tab)

Press the START/PAUSE button for 3 seconds (the cor-
responding symbol will light up) if you use combined
detergents in tablet form (rinse aid, salt and detergent
in 1 dose).

If you use powder or liquid detergent, this function
should be off.

OPERATION INDICATOR
A LED light projected on the floor indicates that the

dishwasher is working. One of the following operating

modes can be selected:

a) Disabled function.

b)When the cycle starts the light goes on for few
seconds, stays off during the cycle and flashes at the
end of the cycle.

¢) The light stays on during the cycle and flashes at the
end of the cycle (default mode).

If the delayed start was set, the light goes on either

for the first few seconds or the entire duration of the

countdown, based on whether mode b) or c) was set.

The light goes off every time the door is opened. To select

the mode you prefer, switch on the machine, hold down

button [iv] until one of the three letters appears on the

display, press button [iv] until you reach the desired letter

(or mode), hold down button [iv] to confirm the selection.

Note: If NaturalDry is active and it opens the door, then

Operation Indicator will not flash at the end of the cycle.

NATURALDRY
Door opening system - NaturalDry is a convection drying
system which automatically opens the door during/after drying
phase to ensure exceptional drying performance every day.
Door opens at the temperature that is safe to your kitchen
furniture. As additional steam protection, special designed
protection foil is added together with the dishwasher. To see
how to mount protection foil please refer to (ASSEMBLY
INSTRUCTION). NaturalDry functionality could be disabled by
the user as follows:
1. Go to the Operation Indicator menu as in last step, press and
hold |i/J until menu appeares.
2. Press and hold [iv] again for 6 seconds to reach the
NaturalDry menu.
3. You switched to NaturalDry Control Menu, you could change
status of NaturalDry functionality by pressing button iv):
E - enabled d - disabled
To confirm the change and exit from the Control Menu
please press and hold [:/| button (3 sec).

DOOR OPENING
Eco 50° 165 min
Auto 50°-60° 80-175 min*
Intensive 65° 165 min
Fast Wash 30" 50° end of cycle
Fast Wash and Dry 50° 80 min
Glass 45° 95 min
Silent 50° 205 min
Sanitizing 65° N/A
Pre-Wash N/A
Self-Clean 65° N/A

* depending on settings
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Programs table

o © :
£ § s> Available Duration of Water. Energy.
Program 2245 functions (*) wash program | consumption | consumption
ooz (h:min)**) (litres/cycle) (kWh/cycle)
+
1 Eco ECO s0° | v | ¥ @ I3 3:10 9.5 0.85
2 +
2 Auto AUTO so60°| v | ¥ |3 @ @ 1" D3| 1:25-3:00 7.0-14.0 0.90 - 1,40
2 +
3 Intensive D 65 | ¥ | |—||1 |@ @x RieeS) 2:50 17.0 1.50
2
4 Fast Wash 30’ G'_=30' s00 | - | Y |—||1 | @ 3 0:30 9.0 0.50
5 Fast Wash . L2 @ + ]
and Dry 7 s | v | v o R I3 125 15 110
2 +
6 Glass 9 P A ,@ I3 1:40 12.0 120
2 +
7 silent Q 500 | V| Y I—'“|@ RieeS) 3:30 16.0 115
8 Sanitizing EE:ZI 65 | ¥ | - @ 1:40 12.0 1.30
2000 2
9 Pre-Wash ;';'y ) o I_||1 | @ 0:12 45 0.01
| +| . g
10 Self-Clean — 65 - - Q 0:50 8.0 0.85

ECO program data is measured under laboratory conditions according to European Standard EN 60436:2020.

Note for Test Laboratories: For information on comparative EN testing conditions, please send an email to the following address:
dw_test_support@whirlpool.com

Pre-treatment of the dishes is not needed before any of the programs.

*) Not all options can be used simultaneously

**) Values given for programes other than the eco program are indicative only. The actual time may vary depending on many factors such as
temperature and pressure of the incoming water, room temperature, amount of detergent, quantity and type of load, load balancing, additional
selected options and sensor calibration.

1. ECO - Eco program is suitable to clean normally soiled tableware, that for this use, it is the most efficient program in terms of its
combined energy and water consumption, and that it is used to assess compliance with the EU Ecodesign legislation.

2. Auto - For normally soiled dishes with dried food residues. Senses the level of soiling on the dishes and adjusts the program
accordingly. When the sensor is detecting the soil level an animation appears in the display and the cycle duration is updated.

3. INTENSIVE - Program recommended for heavily soiled crockery, especially suitable for pans and saucepans (not to be used for
delicate items).

4. FAST WASH 30’ - Program to be used for half load of lightly-soiled dishes with no dried food residues. Does not include drying phase.

5. FAST WASH AND DRY- Normally soiled crockery. Everyday cycle, that ensures optimal cleaning and drying performance in shorter
time.

6. GLASS - Program for delicate items, which are more sensitive to high temperatures, for example glasses and cups.

7. SILENT - Suitable for night-time operation of the appliance. Ensures optimal cleaning and drying performance with the lowest noise
emission.

8. SANITIZING - Normally or heavily soiled crockery, with additional antibacterial wash. Can be used to perform maintenance of the
dishwasher.

9. PRE-WASH - Use to refresh crockery planned to be washed later. No detergent to be used with this program.

10.SELF-CLEAN - Program to be used to perform maintenance of the dishwasher, to be carried out only when the dishwasher is EMPTY
using specific detergents designed for dishwasher maintenance.

Modifying a running program

If a wrong program was selected, it is possible to change it, provided that it has only just begun: open the door, press and hold the ON/OFF
button, the machine will switch off. Switch the machine back on using the ON/OFF button and select the new wash cycle and any desired
options; Start the wash cycle by pressing START/Pause button and closing the door within 4 sec.

If it takes more than 4 seconds the appliance automatically pauses and you must restart the appliance again by repeating the last operation.

Adding extra crockery
Without switching off the machine, open the door (START/Pause led starts blinking) (be aware of HOT steam!) and place the crockery inside the
dishwasher. Press the START/Pause button and close the door within 4 sec., the cycle will resume from the point at which it was interrupted.

Accidental interruptions
If the door is opened during the wash cycle, or if there is a power cut, the cycle pauses. Press the START/Pause button and close the door within
4 sec., the cycle will resume from the point at which it was interrupted.
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Cleaning and maintenance

ATTENTION: Always unplug the appliance when cleaning it and
when performing maintenance work. Do not use flammable
liquids to clean the machine.

Cleaning the dishwasher

Any marks on the inside of the appliance may
be removed using a cloth dampened with water
anda little vinegar.

The external surfaces of the machine and the
control panel can be cleaned using a non-
abrasive cloth which has been dampened with
water. Do not use solvents or abrasive products.

Preventing unpleasant odours

Always keep the door of the appliance ajar in order to avoid
moisture from forming and being trapped inside the machine.
Clean the seals around the door and detergent dispensers
regularly using a damp sponge. This will avoid food becoming
trapped in the seals, which is the main cause behind the
formation of unpleasant odours.

Cheking the water supply hose

Check the inlet hose regularly for brittleness and cracks. If
damaged, replace it by a new hose available through our After-
Sales Service or your specialist dealer. Depending on the hose
type:

If the inlet hose has a transparent coating, periodically check
if the colour intensifies locally. If yes, the hose may have a leak
and should be replaced.

For water stop hoses: check the small safety valve inspection
window (see arrow). If it is red, the water stop function was
triggered, and the hose must be replaced by a new one.

For unscrewing this hose, press the release button while
unscrewing the hose.

Cleaning the water inlet hose

If the water hoses are new or have not been used for an
extended period of time, let the water run to make sure it is
clear and free of impurities before performing the necessary
connections. If this precaution is not taken, the water inlet could
become blocked and damage the dishwasher.

Cleaning the filter assembly

Regularly clean the filter assembly so that the filters do not clog
and that the waste water flows away correctly.

Using dishwasher with clogged filters or foreign objects inside fil-
tration system or sprayarms may cause unit malfunction resulting
in lose of performance, noisy work or higher resources usage.
The filter assembly consists of three filters which remove food
residues from the washing water and then recirculate the water.
The dishwasher must not be used without filters or if the
filter is loose.
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At least once per month or after each 30 cycles, check the filter as-

sembly and if necessary clean it thoroughly under running water,

using a non-metallic brush and following the instructions below:

1. Turn the cylindrical filter A in an anti-clockwise direction and
pull it out (Fig 1).

2. Remove the cup filter B by exerting a slight pressure on the
side flaps (Fig 2).

3. Slide out the stainless-steel plate filter C (Fig 3).

4. In case you find foreign objects (such as broken glass,
porcelain, bones, fruit seeds etc.) please remove them
carefully.

5. Inspect the trap and remove any food residues. NEVER
REMOVE the wash-cycle pump protection (black detail) (Fig 4).

After cleaning the filters, replace the filter assembly and fix it in
position correctly; this is essential for maintaining the efficient
operation of the dishwasher.

Cleaning the spray arms
On occasions, food -
residue may become
encrusted onto the
spray arms and block
the holes used to spray
the water. It is therefore
recommended that you
check the arms from
time to time and clean
them with a small non-
metallic brush.

To remove the upper spray arm, turn the plastic locking ring in a
clockwise direction. The upper spray arm should be replaced so
that the side with the greater number of holes is facing
upwards.

| e |
A i
i

The lower spray arm may be
removed by pulling it upwards
and rotating it anti-clockwise.
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What to do if ...

14

A

In case your dishwasher doesn’t work properly, check if the problem can be solved by going through the following
list. For other errors or issues please contact authorized After-sales Service which contact details can be found in
the guarantee booklet. Spare parts will be available for a period of either up to 7 or up to 10 years, according to the
specific Regulation requirements.
The spare parts can be found: https://parts-selfservice.whirlpool.com/en/landing

Problems...

Possible causes...

Solutions...

> . .
(CD .SaIF indicator
is lit

Salt reservoir is empty. (After refill the salt
indicator may remain lit for several wash
cycles).

Refill reservoir with salt (for more information - see page 8).
Adjust water hardness - see table, page 8.

=i Rinse aid
indicator is lit

Rinse aid dispenser is empty. (After refill
the rinse aid indicator may remain lit for
several wash cycles).

Refill dispenser with rinse aid (for more information - see page 8).

The dishwasher
won't start or
does not respond
to commands.

The appliance has not been plugged in
properly.

Insert the plug into the socket.

Power outage.

For safety reasons, dishwasher will not re-start automatically when
power returns. Open dishwasher door, press START/Pause button
and close the door within 4 seconds.

The dishwasher door is not closed.
NATURALDRY pin is not pulled in.

Vigorously push the door until you hear the “click”.

Cycle is interupted by door opening for
more than 4 seconds.

Press START/Pause and close the door within 4 seconds.

It does not respond to commands.
Display shows: 9 or 12 and On/Off LED is
blinking rapidly

Switch off the appliance by pressing the ON/OFF button, switch it
back on after approximately one minute and restart the program.
If problem persists, unplug the appliance for 1 minute, then plug it
back in.

The dishwasher
won’t drain.
Display shows:
3 and On/Off
LED is blinking
rapidly

The wash cycle has not finished yet.

Wait until the wash cycle finishes.

The drain hose is bent.

Check that the drain hose is not bent (see INSTALLATION).

The sink drain pipe is blocked.

Clean the sink drain pipe.

The filter is clogged up with food residues.

Clean the filter (see CLEANING THE FILTER ASSEMBLY).

The dishwasher
makes excessive
noise.

The dishes are rattling against each

Position the crockery correctly (see LOADING THE RACKS).

An excessive amount of foam has been
produced.

The detergent has not been measured out correctly or it is not
suitable for use in dishwashers (see FILLING THE DETERGENT
DISPENSER). Restart the current cycle by switching OFF the
dishwasher, then switch it on again, select a new program, press
START/Pause and close the door within 4 seconds. Please do not
add any detergent.

The dishes are

The crockery has not been arranged
properly.

Arrange the crockery correctly (see LOADING THE RACKS).

The spray arms cannot rotate freely, being
hindered by the dishes.

Arrange the crockery correctly (see LOADING THE RACKS).

The wash cycle is too gentle and/or
detergent efficiency is low.

Select an appropriate wash cycle (see PROGRAMS TABLE).

finishes the cycle
prematurely.
Display shows:
15 and On/Off
LED is blinking
rapidly

Drain hose positioned too low or siphoning
into home sewage system.

not clean. An excessive amount of foam has been The detergent has not been measured out correctly or it is not suita-
produced. ble for use in dishwashers (see FILLING THE DETERGENT DISPENSER).
The cap on the rinse aid compartment has Make sure the cap of the rinse aid dispenser is closed.
not been shut correctly.
The filter is soiled or clogged. Clean the filter assembly (see CLEANING AND MAINTENANCE).
There is no salt. Fill the salt reservoir (see FILLING THE SALT RESERVOIR).
Dishwasher

Check if end of drain hose is placed at correct height (see
INSTALLATION). Check for siphoning into home sewage system,
install air admittance valve if necessary.

Air in water supply.

Check water supply for leaks or other issues letting air inside.
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Problems...

Possible causes...

Solutions...

The dishwasher
does not fill the
water.

Display shows: H,
6 and On/Off
LED is blinking
rapidly

No water in the water supply or the tap is
closed.

Make sure there is water in the water supply or the tap running.

The inlet hose is bent.

Make sure the inlet hose is not bent (see INSTALLATION) reprogram
the dishwasher and reboot.

The sieve in the water inlet hose is clogged;
it is necessary to clean it

After having carried out the verification and cleaning, turn off and
turn on the dishwasher and restart a new program.

Dishes have not

Selected program has no drying phase.

Verify in the programs table if the selected program has drying
phase.

Rinse aid has run out or the dosage is not

Add the rinse aid or adjust the dosage levels higher (see FILLING

glasses show
limescale or a
whitish film.

been dried. adequate. THE RINSE AID DISPENSER).
Dishes are made of non-stick or plastic. The presence of drops of water it is normal (see TIPS).
Salt level is too low. Fill the salt reservoir (see FILLING THE SALT RESERVOIR).
Dishes and Adjustment of the water hardness is not

adequate.

Increase the values (see WATER HARDNESS TABLE).

Cap of the salt reservoir is not properly
closed.

Check the salt reservoir cap.

Rinse aid has run out or the dosage is
insufficient.

Add the rinse aid or adjust the dosage levels higher.

Dishes and glas-
ses have a bluish
tinge or blue
streakes.

Rinse aid dosage is excessive.

Adjust the dosage rates to lower values.

After-Sales Service

If, after carrying out the above checks, the fault persists, discon-

nect the mains plug and turn off the water tap. Contact the
After-sales Service (see guarantee).
Before contacting our After-Sales Service, take note of the

following:

+ the description of the fault,
+ the appliance type and model,

* the service code (the number indicated on the adhesive
rating plate) inside the door on the right-hand side:

A4 KeS 0000 000 00000
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Technical Data
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Height mm 820
;f:s”(cr;gi;”e”' Width mm 598
Depth mm 555
Voltage \Y 220/240
Frequency Hz 50
Energy efficiency class D
Cleaning performance index 1.13
Drying performance index 1.07
Water supply pressure, max Bar 10
Water supply pressure, min Bar 0.5
Performances Energy consumption kWh/100 cycles 85
Water supply, max inlet water temp. °C 60
Number of place settings 14
Power consumption in delay start W 4
Power consumption in standby mode W 0.5
Water consumption I/cycle 9.5
Noise level dB(A) re 1 pW 44
Noise class B

Environmental concerns

Disposal of packaging materials

The packaging material is 100% recyclable and is marked with
the recycle symbol g,.p . The various parts of the packaging
must therefore be disposed of responsibly and in full
compliance with local authority regulations governing waste
disposal.

Disposal of household appliances

This appliance is manufactured with recyclable or reusable
materials. Dispose of it in accordance with local waste disposal
regulations. For further information on the treatment, recovery
and recycling of household electrical appliances, contact your
local authority, the collection service for household waste or
the store where you purchased the appliance. This appliance
is marked in compliance with European Directive 2012/19/EU,
Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) and with

the Waste Electrical and Electronic Equipment regulations
2013 (as amended). By ensuring this product is disposed of
correctly, you will help prevent negative consequences for the
environment and human health.

The symbol E on the product or on the accompanying
documentation indicates that it should not be treated as
domestic waste but must be taken to an appropriate collection
center for the recycling of electrical and electronic equipment.

Energy saving tips

ECO programme is suitable to clean normally soiled tableware,
that for this use, it is the most efficient programme in terms of
its combined energy and water consumption, and that it is used
to assess compliance with the EU Ecodesign legislation.
Loading the household dishwasher up to the capacity
indicated by the manufacturer will contribute to energy and
water savings. The manual pre-rinsing of tableware items
leads to increased water and energy consumption and is not
recommended. Washing tableware in a household dishwasher
usually consumes less energy and water in the use phase than
hand dishwashing when the household dishwasher is used
according to the manufacturer’s instructions.
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Installation

ATTENTION: If the appliance must be moved at any time, keep
it in an upright position; if absolutely necessary, it may be tilted
onto its back.

Connecting the water supply

Adaptation of the water supply for installation should only be
performed by a qualified technician.
The water inlet and outlet hoses may be positioned towards the

right or the left in order to achieve the best possible installation.

Make sure the dishwasher does not bend or squash the hoses.

Connecting the water inlet hose

* Run the water until it is perfectly clear.

+ Screw the inlet hose tightly into position and turn on the tap.
If the inlet hose is not long enough, contact a specialist store or
an authorised technician.

The water pressure must be within the values indicated in the

Technical Data table - otherwise the dishwasher may be function

properly.
Make sure the hose is not bent or compressed.

Specifications for the connection of the water supply hose:

Water supply cold or hot (max. 60°C)

Water intake 3/4"

Power of water pressure 0.05 =1 Mpa (0.5 =10 bar)
P 7.25 - 145 psi

Connecting the water outlet hose

Connect the outlet hose to a drain duct with a minimum
diameter of 2 cm A.

The outlet hose connection must be at a height ranging from
40 to 80 cm from the floor or surface where the dishwasher
rests.

Before connecting the water outlet hose to the sink drain,
remove the plastic plug B.

ANTI-FLOODING PROTECTION

Anti-flooding protection. To ensure floods do not occur, the
dishwasher is provided with a special system which blocks the
water supply in the event of anomalies or leaks from inside the
appliance.

The dishwasher is also equipped with the supplementary
safety device New Aqua Stop, which guarantees anti-flooding
protection even in the event of a supply hose rupture.

Under no circumstances should the water inlet hose be cut as it
contains live electrical parts.
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Electrical connection

WARNING: Under no circumstances should the water inlet
hose be cut as it contains live electrical parts.

Before inserting the plug into the electrical socket, make sure
that:

* The socket is earth and complies with current regulations;

* The socket can = withstand the maximum load of the
appliance as shown on the data plate located on the inside of
the door (see PRODUCT DESCRIPTION).

* The power supply voltage falls within the values indicated on
the data plate on the inside of the door.

» The socket is compatible with the plug of the appliance.

If this is not the case, ask an authorised service only to replace
the certified power cord with a correct plug dedicated for this
appliance (see AFTER-SALES SERVICE). Do not use extension cab-
lesor multiple sockets or not authorized power cords with plugs.
Once the appliance has been installed, the power supply cable
and the electrical socket should be easily accessible.

The cable should not be bent or compressed.

If the power supply cable is damaged, have it replaced by the
manufacturer or its authorised Technical Assistance Service in
order to prevent all potential hazards.

The Company shall not be held responsible for any incidents, if
these regulations are not observed.

Positioning and levelling

1. Position the dishwasher on a level sturdy floor. If the floor is
uneven, the front feet of the appliance may be adjusted until
it reaches a horizontal position. If the appliance is levelled
correctly, it will be more stable and much less likely to move
or cause vibrations and noise while it is operating.

2. Before recessing the dishwasher, stick the adhesive transparent
strip under the wooden shelf in order to protect it from any
condensation which may form.

3. Place the dishwasher so that its sides or back panel are in
contact with the adjacent cabinets or the wall. This appliance
can also be recessed under a single worktop.

4. To adjust the height of the rear foot, turn the red hexagonal
bushing on the lower central part at the front of the
dishwasher using a hexagonal spanner with an opening of 8
mm. Turn the spanner in a clockwise direction to increase the
height and in an anticlockwise direction to decrease it.

DIMENSIONS AND CAPACITY:

Width 598 mm
Height 820 mm
Depth 555 mm
Capacity 14 standard place-settings
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IKEA GUARANTEE

How long is the IKEA guarantee valid?

The guarantee is valid for five years from the original date of
purchase of your appliance at IKEA. The original sales receipt,
is required as proof of purchase. If service work is carried out
under guarantee, this will not extend the guarantee period for
the appliance.

Who will execute the service?
IKEA Service Provider will provide the service through its own
service operations or authorized service partner network.

What does this guarantee cover?

The guarantee covers faults of the appliance, which have been
caused by faulty construction or material faults from the date

of purchase from IKEA. This guarantee applies to domestic use
only. The exceptions are specified under the headline “What is
not covered under this guarantee?” Within the guarantee period,
the costs to remedy the fault e.g. repairs, parts, labour and
travel will be covered, provided that the appliance is accessible
for repair without special expenditure. On these conditions the
EU guidelines (Nr. 99/44/EG) and the respective local regulations
are applicable. Replaced parts become the property of IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?

IKEA appointed Service Provider will examine the product

and decide, at its sole discretion, if it is covered under this
guarantee. If considered covered, IKEA Service Provider or its
authorized service partner through its own service operations,
will then, at its sole discretion, either repair the defective
product or replace it with the same or a comparable product.

What is not covered under this guarantee?

+ Normal wear and tear.

+ Deliberate or negligent damage, damage caused by failure
to observe operating instructions, incorrect installation or
by connection to the wrong voltage, damage caused by
chemical or electrochemical reaction, rust, corrosion or
water damage including but not limited to damage caused
by excessive lime in the water supply, damage caused by
abnormal environmental conditions.

+ Consumable parts including batteries and lamps.

+ Non-functional and decorative parts which do not affect
normal use of the appliance, including any scratches and
possible color differences.

+ Accidental damage caused by foreign objects or substances
and cleaning or unblocking of filters, drainage systems or
soap drawers.

+ Damage to the following parts: ceramic glass, accessories,
crockery and cutlery baskets, feed and drainage pipes, seals,
lamps and lamp covers, screens, knobs, casings and parts of
casings. Unless such damages can be proved to have been
caused by production faults.

+ Cases where no fault could be found during a technician’s visit.

* Repairs not carried out by our appointed service providers
and/or an authorized service contractual partner or where
non-original parts have been used.

* Repairs caused by installation which is faulty or not according
to specification.

+ The use of the appliance in a non-domestic environment i.e.
professional use.

+ Transportation damages. If a customer transports the
product to his home or another address, IKEA is not liable
for any damage that may occur during transport. However, if
IKEA delivers the product to the customer’s delivery address,
then damage to the product that occurs during this delivery
will be covered by IKEA.

+ Cost for carrying out the initial installation of the IKEA appliance.

+ However, if an IKEA appointed Service Provider or its
authorized service partner repairs or replaces the appliance
under the terms of this guarantee, the appointed Service
Provider or its authorized service partner will reinstall the
repaired appliance or install the replacement, if necessary.
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+ This does not apply within Ireland, customer should contact
the local IKEA dedicated after sales line or the appointed
Service Provider for further information.

(just for GB)

These restrictions do not apply to fault-free work carried out by

a qualified specialist using our original parts in order to adapt

the appliance to the technical safety specifications of another EU

country.

How country law applies

The IKEA guarantee gives you specific legal rights, which cover
or exceed all the local legal demands. However these conditions
do not limit in any way consumer rights described in the local
legislation.

Area of validity

For appliances which are purchased in one EU country and taken to

another EU country, the services will be provided in the framework

of the guarantee conditions normal in the new country.

An obligation to carry out services in the framework of the

guarantee exists only if the appliance complies and is installed

in accordance with:

+ the technical specifications of the country in which the
guarantee claim is made;

+ the Assembly Instructions and User Manual Safety Information.

The dedicated AFTER SALES for IKEA appliances

Please don't hesitate to contact IKEA appointed Authorized

Service Centre to:

* make a service request under this guarantee;

+ ask for clarifications on installation of the IKEA appliance in
the dedicated IKEA kitchen furniture;

+ ask for clarification on functions of IKEA appliances.

To ensure that we provide you with the best assistance, please

read carefully the Assembly Instructions and/or the User Manual

before contacting us.

How to reach us if you need our service

Please refer to the last page of
this manual for the full list of
IKEA appointed After Sales
Service Provider and relative
national phone numbers.

@ In order to provide you a quicker service, we recommend
to use the specific phone numbers listed on this manual.
Always refer to the numbers listed in the booklet of the
specific appliance you need an assistance for. Please also
always refer to the IKEA article number (8 digit code) and
12 digit service number placed on the rating plate of your
appliance.

@ SAVE THE SALES RECEIPT!
It is your proof of purchase and required for the guarantee
to apply. The sales receipt also reports the IKEA name and
article number (8 digit code) for each of the appliances you
have purchased.

Do you need extra help?

For any additional questions not related to After Sales of your
appliances please contact your nearest IKEA store call centre.
We recommend you read the appliance documentation carefully
before contacting us.

Spare parts will be available for a period of either up to 7 or up to
10 years, according to the specific regulation requirements.

The spare parts can be found:
https://parts-selfservice.whirlpool.com/en/landing



EAAHNIKA

Nivakag mepLEXOHEVWV

Nivakag epLeXopEVWVY 19
NAnpoyopieg acpaleiag 19
NepLypaywn mpoidvrtog 22
Nivakag eAéyxou 22
Npwtn xpron 22
Frépuopa kaAadLwv 24
Ka@npepuvn xprion 25
NeLtoupyieg 26

NMAnpowopicg acpaAeiag

MpLV XPNOLUOTIOLAOETE TN CUCKELN,
SLafaocte auteg TG 0dnyleg ya tnv
aocpaAELa DUAAETE TLG 08NYLEC OE KOVTLVO
onpEto yLa peEANOVTLKY avagpopa.
AUTEG oL 08nyleg kal n oucmsur]
TIEPAAHBAVOUV CNPAVTLKEG
TIPOELSOTIOLNOELG OXETLKA PE TNV AOPAAELQ,
TLG OTIOLEG TIPETIEL VA TNPELTE OE KABE
TEpinTwor). O KATAOKELAOTI|G SV PEPEL
Kapia uBvn yia Tt pn Tpnon auTwy Twv
0&NyLwvV aoPaAeLag, yLa akataAAnAn xprnon
NG OUOKELNG N AavBaopévn pubuLon Twv
glpLotnplwv.
h Ta TTOAU pLkpd TtatdLd (0-3 eTwv)
TIPETEL VA SlatnpouvTal JakpLd amo tn
ouokeun. Kpatrnote ta pPukpa atdla
(3-8 €TWV) PHOKPLA ATIO N CUOKEUN EKTOG EQV
gMLTNPOUVTAL SLaPKWG. H ouokeun pmopet
va xpnotpotownBel amo mawdid nAkiag
8 ETWV KAl AVW I ATOUA PE PELWHEVEG
OWMATLKEG, ALoOBNTNPLAKEG N SLAVONTLKEG
LKAVOTNTEG N} pE ENELPN EPTELpLag KaL
YVWONG tNG GUOKEUNG, HOVO EPOTOV
Bplokovtal uto emtipnon n sxouv AdBeL
08NYLEG OXETLKA PE TNV ACYAAN Xprion TG
OUOKEUNG KAl KATavVoOoUV TOUG KLVSUVOUG
TIOU OUVETIAYETAL.
Ta tatdLa anayopevetTal va rtatdouv Pe T
OUOKEUN.
O kaBaplopog Kat n cuvtpnon ano Tov
XPNotn Sev TIPETIEL VA EKTEAOUVTAL ATIO
madLd xwplg emieripnon.
EMITPENOMENH XPHZH
N NPOZOXH: H cuokeun Ssv Tipoopiletal
yla xprion o€ cuvduaopo Pe eEWTEPLKO
XPOVOSLAKOTITN f EEXxWPLOTO cuoTnua
ATTOPAKPUCHEVOU EAEYXOU.
I\ H cuokeur) auth €xeL oxeStaotel yla
OLKLOKI] XPron Kabwg Kat yLa TTapOOLEG
XPNOELC OTIWG: XWPOL Koullvag TIPOCWTILKOU
O€ KATaothpata, ypaeia kat o€ AAAOUG
XWPOUG pyaciag, aypokTApata, amo
TieAdteg o Eevodoxela, p0t€7\ bed &
breakfast kat AGAAOUG XWPOUG KATOLKLAG.
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N AutA n OUOKEUN) bev Tipoopiletat yia
EMayYyEAPATIKY Xprion. Mnv xpnotportoLeite
OUOKEUI’] 0€ EEWTEPLKO XWPO.
d O p€yLotog aplBuog pubuiloswy Bgong
avaypagetal oto YUAAO Tou TPoldVTOG.
I\ H mtopta v TipEMEL va TIapayével og
avouxtr) B€an - Kiveuvog va oKOVTAPETE.
H avouytr| mopta tng GUOKEUN|G UTTOPEL va
otnpiel povo 10 BAPOG TOU POPTWHEVOU
kKaAaBLou otav lvat tpaBr]ypsvo Tpog ta
€§w. MNV aKOUPTIATE QVTLKELPEVA OTNV
ToPTa, UNv KABeoTe Kat unv otnpieote
EMAVW TNG.
FN MPOEIAOMNOIHZH: Ta armoppunavtikd
TALVTNplou TLATWY Elvat EalpeTLka
aAkaALkd. Mmopel va sivat e€atpetikd
emkivéuva eav katamoBouv. ATtopevyete
TNV €MaQn PE To SEpUA KaL Ta patLa
Kat QUAAETE Ta TTaLdLA PJakpLa aTto to
TIALVTIPLO TILATWY OTav N TopTa lval
avolytr. Metd tnv oAOKArpwaon Tou
KUKAOU TIAUGNG, BePalwBeite 6Tt To Soxeio
aroppUTaVTLKOU Elval ASELo.
N MPOEIAOMNOIHZH: Ta paxaLpLa Kat
aA\a epyaleilwv Pe atypnpa Akpa TPETIEL
va toroBeTouvtal 0To KAAABAKL pE TLG
MUTEC TIPOG TA KATW N va tottoBeTouvTal o€
opL{ovtia Beon - kivéuvog va KoTtelTe.
ﬁ Mnv atmtoBnKeVETE EKPNKTLKEG
€VPAEKTEG ouoLeG (T1.Y. Soxela Bevlivng n
OEPOAUPATWY) HECA I KOVTA OTN CUCKEUN -
Klvéuvog TUpKayLdc.
H ouokeun TIpEMEL va xpnotuoToleitat
MOVO yLa TO TIAUGLHUO OLKLOKWY OKEUWV
oUPPWVA PE TLG 08NYLEG OTO TIAPOV
gyxeLpidLo. To vepO 0T CUOKEUN &€V
glval TTOOLUO. XPNOLUOTIOLELTE HOVO
aTIOPPUTIAVTLKO KAl TIpOoBeTa EEMAUNATOG
TIOU £XOUV OXESLAOTEL YL £va AUTOHATO
TIALVTNpLO TiLATwy. ‘Otav yepilete to Soxelo
a@aAdTwong vepoU (aAATL), EVEPYOTIOLHOTE
£vaV KUKAO QHECWG HE T GUCKELN AbeLa
yla va cmocpuysrs ™ SLdBpwon Twv
EOWTEPLKWVY PEPWV.
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ATI0BNKEVOTE TO ATIOPPUTIAVTLKO, TO
AQUTIPUVTLKO KAl TO AAdTL HaKpLA armo ta
mawda. KAelote tnv mapoxr vepou kat
ATIOOUVEEDTE TNV TPOYOSOCia TIPLV KAVETE
oepPLg kat cuvtrpnon.

ATIOOUVEEDTE TO VEPO KaL TO PEVHA OE
niepintwon ducAettoupylac.

EFKATAZTAZH

F'N O xsLpLopdg Kat n eykatdotaon

TNG CUOKEUNG TIPETIEL Va yivovTal aTto

800 r) TteploooTEPA ATOHA - Kivéuvog
TPAUPATLOPOU. XpnoLuoTioLELTe ydvTLa
Tpootaciag yla va a@alpeoete n
OUOKELOOLA KAL VA KAVETE TNV EYKATAOTAON
- Klvduvoc va KoTe(te.

I\ H eykataotaon, n olvéeon g
TIApOXNG VEPOU (£pOCOV TIPOPBAETIETAL),

OL NAEKTPLKEG CUVSETELG KAL ETILOKEVEC
TIPETIEL VA TIPAYUATOTIOLOUVTAL ATIO
€EELOLKEVPEVO TEXVLKO. MnV eTLOoKeLAlETE
KAl gnv avtikadlotate kaveva eEdptnua
TNG OUOKEUNG, EKTOG EQV AVAPEPETAL PNTA
oTo systpuSLo xpr]or]q Kpatr]cn:s Ta TasLa
Hakpta amo to xwpo eykardotaone. Metd
armd TNV artoCcUOKELAcia TNG CUCKEUNG,
BeBalwbelte OTL Sev xeL TPOKANBEL {nuLa
O€ QUTNV Katd Tn JETaYopa.

Edv mapouctaotel kdmoto poBANua,
ETILKOWVWVAOTE HE TOV QVTUTPOCWTIO f E TO
TIANOLEOTEPO KEVTPO ZEPBLC.

MeTA TNV €ykatdotaon, Ta UALKA
ouokevaotlag (MAAoTLKA, PEALLOA, K.ATL.)
TIPETIEL VA PUAACCOVTAL PJAKPLA aTto Ta
mawdLa - kivéuvog aopuglac.

H ouokeun TIPETIEL va ammocuvaeeTal amod
NV tpoodooia mplv and kabe epyacia
gykataotaong - kivéuvog nAektpomAngiag.
Katd tnv eykataotaon, BeBatwbeite

OTL n oUOKEUN &gV TIPOKAAEL PBopd oTo
KAAWSLO NAEKTPLKIG Tpopodoatiag -
Klvéuvog r])\sKtponAr]ELaq Evspyonomots
™ ouoksun HOVo 6Ttav oAOKANPWOEL N
gykatdotaon.

ZUVEEOTE TO TIAUVTHPLO TILATWY OTNV
TIapoxr vEPoUL XPNOLUOTIOLWVTAG JOVO
KQLVOUPYLO OET EUKAUTITWY CWANRVWV.

Ta TTaALA 0€T CWARVWV SV TIPETIEL VA
gmavaypnotporotovvtat. OAoL oL CWANVEG
TIPETIEL VA OPLYTOUV OWOTA WOTE VA PNV
arocuvdeBoLV Katd tn Asttoupyla.
ATtatteltatl TpNon Twv KAvovLloUwV Ttou
kabopilovtal amo tov stalpia VEpeUONG.
Mieon apoxng vepou 0,05 - 1,0 MPa.

H ouokeun TipETEL va ToTtoBeTnBel KOVTpa
OTOV TOLXO I EVTOLXLOUEVN OE ETILTTAO

20

TIPOKELHEVOU Va TIEPLOPLOTEL TIPOOBaon
oTNV Tlow TAEUPAL.

Ma mAuvtipla dtwy Pe avolypata
gfaepLopou otn Bdon, ta avolypata Sev 6
TIPETEL Va eppaldovtal amo To XaAl.

Eav to mAuvtnpLo atwy tomoBeteitat
OTO TEAOG PLAG OELPAG ATIO CUOKEUEG KAl
OUVETIWG UTTAPXEL TpOoBacn otnv TAdivn
ETILPAVELQ, N TIEPLOXN TWV PEVTECESWV
TIPETIEL VA KAAUWBEL yLa TNV amotpoTn)
TUXOV TPAUNATLOpOU.

H Beppokpacia Tou vepou eLoc6S0U
e€aptatal amo to PovieAo Tou TTAuvVTnplou
TILATWV. AV 0 EYKATECTNHUEVOG CWANVAC
€L0OS0U PePEL TNV €vdeLEn "25 °C max",

N PEyLotn eMLTpenOPeVN Bepuokpacia
elvat 25 °C. Na 6Aa Ta aAAa povteAa

N HEYLOTN ETLTPETOpEVN BeppoKpaoia
elvat 60 °C. Mnv koBete Toug ow)\r]vsc
K, O€ TIEPLTTWON CUOKEUWV e cuoTnHa
SLOKOTING vspou bn BUGLZEts oTo vspo

TO TIAAOTLKO KOUTL TOU CWARVa €L00S0U.
AV TO PNKOG TWV CWANVWVY SEV ETTAPKEL,
amevBuvBeite otnV avtnpoowrela.
BeBawwbeite OtL oL CWANRVEC TAPOXNG

KaL aroxX£TEUONG TOU VEPOU eV lvat
TOOKLOpEVOL I BouAwpévol. MpLv amo tnv
TpWTN Xpron, eAéy&te tn oteyavotnta
TWV CWANVWV TIApOXNG KAt armoyETEVONG.
BeBawwbeite OtL kaL Ta t€ooepa TOSLA
elval otaBepd kat otnpilovtal oto
damedo. Pubpiote ta Onwe amatteital kat
BeBawwbeite 6TL N cuokeur| Bploketal o
amoAuta oplldvtia Beon (xpNoLUOTIOLRoTE
aA@adl).

N XPrOLHOTIOLELTE Tr) GUCKEUI HOVO OTaV
TQ KATIAKLA TTOU (paivovtat oTo SLaypappa
19 oto BLPALapAKL ykataoTaong elvat
owota ouvappo)xoyr]psva klvéuvog
TPAUNATLOMOU.

HAEKTPIKEZ NPOEIAOMOIHZEIZ

H Ttlvaki&a oVOPaoTIKWY XAPAKTNPLOTLKWY
Bploketal otn ywvia tng moptag Tou
TIALVTNplou TILATWV (Paivetal pe tnv opta
avouytn).

IN Mpérmet va ivat Suvatr) n anooUvdson
TNG CUOKEUNG aTIO TNV NAEKTPLKN
Tpowodoaoia pe apatpeon Tou QLG Eav

n pida elvatr mpooBaoiun r ge xprnon

TOU TIOAUTIOALKOU SLAKOTITN TIOU EXEL
gykataotabel mpLv amod tnv mpida cvppwva
UE Ta €BVIKA TTpOTUTIA r]?\eKtpLKr]q
QOQAAELAG KOL ) CUOKEUN TIPETIEL Va
Slabetel yelwon pe Bdon ta eBvika
TIPOTUTIA ACPAAELAG,.
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N Mn XpnoLyoToLeite KaAwdLa
TIPOEKTAONG (pncoxavrs(eq) ToAUTpLla n
npooappoyac Meta ™y 07\0K7\r]pwor] ™mg
gykataotaong, dev mpemeL va elvat Suvatn
N mpoOofacn ota NAEKTPLKA eEapTrpata.
Mnv XpNOLUOTIOLELTE TN CUCKEUN Otav El0TE
BpeyHUEVOG I PE yUpVA TTOSLA.

Mn XPNOLUOTIOLNOETE T CUOKEUN EQV €XEL
pOapel To NAEKTPLKO KAAWSLO 1} TO PLG, EQV
€V AELTOUPYEL KAVOVLKY, EQV EXEL TEECEL N
€Qv sst uttootel AAAN {nuLa.

I\ Edv to KaAwsLo tpocpo&ocnaq EXEL
UTIOOTEL {NpIL, TIPETEL VO avTlKaTaoTabel
Qo TOV KATAOKEVAOTH, TOV QVTLTPOOWTIO
tEXVLKr]q UTTIOOTNPLENG 1 AAAQ Katapuopeva
ATOHa, WOTE Va amoWeuxBouv TUXOV
Kivéuvol - kivbuvog r])\SKtporO\r]ELaq

AV TO (LG TNG CUOKEUNG eV TatpLageL

ue tnv mpila oag, aneubuvbeite og Evav
€EELOLKEUPEVO TEXVLKO.

Mnv tpafdte to KaAwsLo Tpowodooiag. Mn
BuBilete TO NAEKTPLKO KAAWSLO 1) TO PLG
OTO VEPO.

To KAAWSLO Sgv TIPETIEL VA EPXETAL OF
eTIaPN Pe (EOTEC ETLPYAVELEC.
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KAOAPIZMOZ KAl ZYNTHPHZH

N NPOEIAOMNOIHZH: BeBawwdsite ot

N oUOKeLN lval amevepyoTIoLNpEVN Kal
aTmtooUVSESEPEVN ATIO TO TPOWYOSOTIKO
TIPLV EKTEAECETE OTIOLASTIOTE Epyacia
ouvtrpnong. MNa va ano@uyete Tov
KlvEUVO TPaUPATLOHOU, XPNOLUOTIOLOTE
TIPOOTATEUTIKA YavTia (Kivéuvog
oxlolpatog) kat anoutola ac@aieiag
(Klvbuvog yla HWAWTIEG), ppovTioTe

0 XELPLOPOG va yivetal amo §Uo

dtopa (MELWOTE TO (POPTLO), TIOTE PNV
XpnotporoLeite e0mALOpO KaBapLopou pe
atuo (KLVSUVOQ n)\EKtponAnELaq)

OL ETILOKEVEG QMO pn EMayyeApatieg o
Sev eykplvovtal amo tov Kkatackevaotr| Ba
pnopouoav va oénynoouv o€ Kivéuvo yla
TNV LYELA KaL TNV AOPAAELY, yLa Ta otota
0 KCIIGOKEUCIOU]C Sev umopet va BewpnBel
uTtELBUVOC. Tuxov sAattwpq N Cr]pta Tou
npOKAr]Gr]Ks aTto ETILOKEVEG N ouvrr]pr]or]
TIOU €ylvav aro pn enayyeApatieg dev
KQAUTITOVTAL aTtO TNV €yyunon, oL OpoL TNG
oTtolag TEPLYPAPOVTAL GTO EYYPAPO TIOU
mapadidetal pe tn povasda.
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MepLypawn poiovtog
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n Kouptt On/Off pe evSelktikn Auxvia
KoupTtt erloyng TpoypApatog

EvSeiktikr) Auxvia emavaninpwong aAatiov

n EvOelkTiKA Auxvia emavaminpwaong AApmpuvTIKoU

B Ap1Bud¢ mpoypdppatog Kat évoelén xpdvou kabuotépnong
EvSelkTikn Auxvia tapmAétag

0686vn

r 14
Mpwtn xprion
z0otaon yla tTnv mpwn Xpron
Mpwv armd tnv eykatdotaocn Kat TNV Tpwtn Xprion TG CUCKEUNG,
Slapdote TPOOEKTIKA TLG "OAHTIET AZDAAEIAT" Kat TLg
"OAHTIEZ "YNAPMOAOIHZHE" mou StatiBevtal otn toavta pe

Ta eyxeLlpldla. Mnv Eexvdrte va apatpeite 6Aa ta TPOOTATEUTIKA
efaptrpata HETaWopdg amod To TTAUVTHPLO TILATWV.

MARpwon tou Soxeiou Aadlov

H xprjon aAatiol amotpémnel to oxnpatiopd AAATON ota dta
KaL 0Ta AELTOUPYLKA PEPN TNG CUOKEUNG.

+ Elvat uroypewtikd to AOXEIO ANATIOY NA MHN EINAI MOTE AAEIO.
+ Elvat onpavtiko va pubpLotel n okAnpdtnta Tou vepou.

To Soxelo alatiou BplokeTal oTnV KATW TAEUPA TOU TTAUVTNplou
TiLatwy (BA. MEPITPA®H MPOTONTOL) Kat Tipémel va yepiletat
otav avaBel n evSelktikn Auxvia ANAMNAHPQSHS AAATIOY (CD)
otov Ttivaka eAgyxou.

1. Apatpéote To Katw kahddt kat EeBLéwote
To Mwpa Tou Soxelou (aplotepdaTpoPa).

. TortoBetriote To xwvl (BA. lkéva)
Kal yeplote to Soxelo aAatiol péxpl
To Avw xethog (Ttepimou 1 kg), Aev
€lvat aouvrBLoTo Yawvopevo va
SLappevoeL Alyo vepo.

. AUTO TO KAVETE POVO TNV TTPWTN Popda:
YEpiote to Soxeio alatLol pe vepo.

. Apatpéate To Xwvi kat kabaplote Tuyov
uToAelppata aAatiol amo To avolypa.

B EUKapTTn ev8eLlKTLKN) Auxvia TTAUGNG
EUkapTTo KoupTtt MAucipatog
Koupmi kaBuotépnong
KoupTtt ptkpoU xpovou pe eVSELKTLK Auxvia
KoupTt €€Tpa oteyvd pe eVEELKTIKNA Auxvia
Koupmt ENAP=H/Mauon pe evSelktikr) Auxvia / TapmAeta

BeBawwBeite 6Tl To WA elvat KaAd BLSwPEVO, WOTE va pnv
ELOEPXETAL ATIOPPUTIAVTLKO OTO Soxelo KATA TN SLAPKELA TOU
T(POYPAPHATOG TTAUONG (AUTO pTtopel va TipoKaAéoeL {nuLd otov
ATIOOKANPUVTH) KAL VA PTACEL £WE TNV AVAYKI ETILOKEUNG).
MOALG oAokAnpwBel auth n Stadikaoctia, Bote og Asttoupyia To
Tpoypappa xwplg poptio. To tpoypappa “MpdmAucn” povo tou
AEN emapket.

To aAatoUyo SLaAupa rj KOKKOL aAaTLoU PTtopel va TIPOKAAETOUV
peydAn SLaBpwaon kataotpépovag avernavopbwrta ta
efaptrpata and avo&elSwto atodAL.

H eyyunon &ev Lo Vel o meplmtwon BAABNG UTIO AUTEG TLG
OUVONKEG,.

Xpnotpomoteite povo aAdtL Tou poopileTal ELSLKA yLa
TAuvVTApLA TILAdTwy. Av To Soxeio alatiol Sev gival yepdaro,
HTtopel va TtpokAnBei {nuLd otov amocKANPUVTI KaL GTO
otolxeio Béppavong egattiag twv aAdtwv. H xprion aAatiol
GUVLOTATAL PE OTIOLOVSATIOTE TUTIO ATIOPPUTIAVTLKOU
TAUVTNPLOU TILATWV.

KaOg popd mou xpeLaletal va ipocOEcete aldt, eivat
UTTOXPEWTLKO N SLadikacia va 0AOKANPWVETAL TIPLV ATIO TNV
€vap&n tou KUKAOU TTAUGNG yLa Va anoeuxBel n StaBpwon.

P0OBpLON oKAnpoTNTAG VEPOU

la va UTIOPETEL VA AELTOUPYNOEL TEAELA O ATTOOKANPUVTHAG
vepou, elvat onuavtikd n puduLon tng okAnpotnTag vepoL va
ylvetaL otnv mpaypatikr okAnpotnTa vepou tou orttiol oag,.
MTtopeite va €xete auTrVv TNV TAnpoopia amd Tov ToTiLke
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TIdpoxo vepoU. H poemAeyévn TLUr OKANPOTNTAG VEPOU

puBpiletal amd to epyootdato.

+ Evepyorotrjote tn ouokeun Tite¢ovtag to koupTttt ON/OFF.

+ ATIEVEPYOTIOLNOTE TN CUOKEU TILEJoVTaAG TO Kouptti ON/OFF.

+ Kpatrjote atnpévo to KoupTt [i/] yla 5 SeuTepOAETTa, £WG
OTOU OKOUOETE €va PTILTT.

+ EvepyoTtolrote tn cuokeur TiLé{ovtag ypryyopa to Koupti ON/OFF.

+ O aplBpodg eMUTESOU TNG TPEXOUOAG ETILAOYIG KAL I EVSELKTLK
Auxvia aAatiol avaBooBrvouv.

+ Miéote to koupTi [iv] yLa va eméEete To emBupnTo eninedo
oKkAnpoTTac (BA. MINAKAE SKAHPOTHTAZ NEPOY).

+ ATIEVEPYOTIOLNOTE Th CUOKeU TiLE{ovtag to kouptit ON/OFF. H
puUBULON OAOKANPWBONKE!

Mivakag okAnpotnTag vepou
Eminedo °dH °fH Mol °Clark
Feppavikot Babpot AyyAtkot
Babpot Babpot
1 MaAakd 0-6 0-10 0-7
2 Meoaio 7-1 11-20 8-14
3 Méoog 6pog 12-16 21-29 15-20
4 SkAnpo 17-34 30-60 21-42
5 MoAU okAnpo 35-50 61-90 43 -62

Z0oTNnpa AmooKANPUVGCNG VEPOU

To PHOAGKTLKO VEPOU HELWVEL AUTOPATA TN OKANPOTNTA TOU
VEPOU, ATIOTPETOVTAG £TOL T CUGCWPEUCT AAATWY GTOV
Beppavtrpa, cupBAAAOVTAG ETILONG OTOV ATTOTEAECUATIKOTEPO
kaBaplopo. Autd to cloTnpa avalwoyoveltal Je aAdtL,
€MOPEVWG amatteltal va Eavayepioete To Soxelo ahatiov

otav elvat adelo. H ouyxvotnta avayevvnong eEaptatal and

TN pUBULON TNG OTABUNG TNG OKANPOTNTAG TOU VEPOU -
avaygvvnon Tpaypatomoteitat pia gopd avd 6 kUkAoug Eco pe
TN otddpn okAnpdTnTag vepoL pubuLlopévn oto 3.

H Stadikaota avadwoydvnong EekvaeL 0To TeEAKO EEMAUPA Kal
TEAELWVEL OTN PACT OTEYVWONG, TIPLV TEAELWOEL O KUKAOG.

* H amAn avadwoydvnon katavaAwvel: ~3,5 Altpa vepo,
+ Amattel emumA€ov 5 AEMTA yLd Tov KUKAO.
+ KatavaAwvel evépyela Alyotepn armd 0,005 kWh.

MARpwon tng Okng AauTPUVTLKOU

To AapTtpuVTLKO SleuKoAUVEL To ZTETNQMA. H Brikn
Napmpuvtikol B mpémet va yepiZet 6tav avdBeL n ev8ElKTIKA
Auxvia ANAMAHPQIHE AAMIMPYNTIKOY % otov mtivaka eAéyxou.

=]

1. Avoi&te tn Bnkn B médovtag kat TpaBwvtag mpog Ta ENAvw
TO YAWOG(SL 0TO KATIAKL.

2. ELOaydy€Te TIPOCEKTIKA TO AQUTIPUVTLKS £WE TN HEYLOTN
eVSELKTIKN gykottr] (110 ml) Tou xWpou TANPWONG - amoYUYETe
™ Stappor. Av Slappeloetl, kabapiote apéowg to uypo TIou
SLEppevoe pe €va oteyvo Tavi.

3. Mi€ote KATW To KamAKL £WG OTOU AKOUCETE TO XAPAKTNPLOTIKO
KALK KAELOLPATOG.

MOTE pnv pixvete AAPTIPUVTLKO amneudeiag otov Kado.

PUOULON Soc0Aoyiag AAuTIpUVTLKOU
Av 8ev gl0Te TIANPWCE LKAVOTIOLNUEVOL ATIO TA ATTOTEAEéOpATA
OTEYVWHATOG, UTopElte va pubplogte tnv moootnTa
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AQUTIPUVTLKOU TIOU XproLyoToLeitat.

+ EvepPyOTIOLOTE TO TIAUVTIPLO TILATWVY PE TO KoupTtL ON/OFF.

+ ATIEVEPYOTIOLNOTE TO PE TO KoupTtL ON/OFF.

+ TMi€ote o KoupTl [iv] TPELG POopEC - Ba aKOUOETE €va PTILTL.

+ Evepyomoujote to pe to kouptii ON/OFF.

+ O aplBpog eMLTIESOU TNG TPEXOUTCAG ETILAOYIG KAL N EVEELKTLKN
Auyxvia AapmpuvtikoU avaBooBrvouv.

+ TM€ote to koupTl [iv] yLa va emléEete To emimedo moooTnNTAg
AQUTIPUVTLKOU TTIOU TIPETIEL VA TtapaoyeDeL.

+ ATIEVEPYOTIOLNOTE TO PE TO KoupTtL ON/OFF.

H pUBuLoN oAokANpwONKe!

Av TO €mt{TteS0 AApTIPUVTLKOU €XEL pubBuLotel oto MHAEN

(ECO), 8ev Ba tapaoyeBel kKaBOAOU AQUTIPUVTLKO. H EVSELKTLKN

Auxvia MIKPH MOZOTHTA AAMTPYNTIKOY &ev 6a avaypel av

€EavtAnBel To AapTIPUVTLKG. MTTOPOUV VA pUBHLOTOUV WG

Kat 5 enineda avdAoya pe to povtélo TAuvTnpiou Tdtwv.

H epyootactakr] puBuLon eivat eL8LKN yLa To HovVTéNo,

akoAoUBNOTE TIG Tapamdvw o8nyleg yia va to eAéyEete yia tn

OUOKEUN 0ag.

*+ Av Selte pmAe ypappég ota miidta, pubpiote xapnAdtepo
apLOpo (1-2).

+ Av UTIGpyOULV OTayo6VeG vePoU I onpasdia aAdtwy ota mdta,
pubpiote og peyalutepo aplbuo (3-4).

MApwon tou doxeiou amoppuTIAVTILKOU

H xprion amoppumaviikol Tou Sev €XEL GXESLAGTEL yLa
TIAUVTHPLA TILATWY PTIOPEL Va TIPOKAAETEL SUGAELTOUPYLa N
{nyLa otn CUCKEUI).

Ma va €eTe Ta KAAUTEPA ATIOTEAEOPATA TIAUCLPATOG Kat

OTEYVWHATOG, ATIALTELTAL CUVSUAGCHEVN XPrON ATTOPPUTIAVTLKOU,

LypOoU AQUTIPUVTLKOU Kat aAatioU.

YUVLOTOUPE va XPNOLUOTIOLELTE ATOPPUTIAVTLKA TIOU SEV

TIEPLEXOLV PWOPOPLKA GAaTa i YAWPLO, KaBWG autd ta

Tpoilovta elvat BAaBepd yLa To TepLRANOV.

Ta kaAd amotéAeopa MAUCLPATOG eEapTWVTAL Kat amo T owoTth

TIOCOTNTA ATTOPPUTIAVTLIKOU TIOU XpnoLpoToteltat.

H uttépBaon tng kaBopLopévng oootnTag Sev odnyel o€

KaAUTEPO TAUGLYO Kal au&davel tn puTtavon tou TepLBAAOVTOG,.

H moodtnta pmopet va pubutotel avdhoya pe doo eivat

AEpWHEVA TA OKEUN. TNV TEPLTITWON Alyo AEPWHEVWVY OKEUWYV,

Xpnotyotoliote Tepimou 35 g (amoppuTIavTikoU O OKOVN)

1 35 ml (Uypd amopPUTIAVTIKS) KAL £VA ETILITAEOV KOUTAAGKL

amopPUTIAVTLKOU ameubelag otov Kado. Av xpnolpoTioLeite

TAPTIAETEG, pla TapTAéTa elval apKeTH.

AV TQ OLKLAKA OKEUN ElVaL HOVO EAA@PWG AEPWHEVA 1) TA EXETE

EEMAUVEL PE VEPO TIPLV TA BANETE OTO TTAUVTHPLO TILATWY,

HELWWOTE avdAoya TNV TTooOTNTA AmoPPUTIAVTLIKOU (EAGXLOTN

moootnta 25 g/ml) T.y. pnv Badete okdvn/tle\ péoa otov Kado.

la va avoi&ete tn Brjkn anoppumavtikoy, Titéote to koupTi M.

NPoGBEcTE TO AMOPPUTIAVTLKG HOVO oTOo oTEYVO Soxeio Bl

TomoOETHOTE TNV MOGATNTA ATIOPPUTIAVTLKOU yLd TIPOTIAUGH

amnevBelag péca otov KAaso.

1. 'Otav petpdrte to
ATIOPPUTIAVTLKO
avatp£ETe OTLG TILo
TIAVW avaPePOPEVES

== TIANPOYOPLEC yLa

u u u Va TIPOoBETETE TNV

KAtdAANAn toootnTa.

W‘ * Méoa otn 6rkn B

i\ UTTAPYOUV EVSELEELG

TIou BonBoulv yLa
T Soooloyia tou
QmoppPUTIAVTLKOU.
2. ApalpgoTe Ta UToAelppata
ATIOPPUTIAVTLKOU amtd TLG AKPEG TWV SoXELWV TIPLV KAELOETE TO
KATTAKL, £WG OTOU AKOUOTEL TO KALK.
3. KAelote To kamakt tng Orkng amoppumavtkol TpaBuwvag to
EMAVW €WC OTOU N SLatagn KAelolpatog acwaAioel otn Bon tng.

To Soxelo amoppuTaAVTLIKOU AUTOPATA AVOLYEL TN OWOTH
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OTLyHn cVP@WVA e To TIPdypappa. Av xpnolpoTtolouvtat
QTIOPPUTIAVTLKA OAA O€ €Vd, CUVLOTOUE va XpNOLUOTIOLE(TE
To koupTii TAMIAETA, ylati puBpilelL To tpoypappa Pe TEToLo
TPATIO WOTE VA ETILTUYXAVOVTAL TA KAAUTEPA ATIOTEAECPATOG
TIAUG{PATOG KAl OTEYVWUATOG,.

FEpLopa KaAadbLwv

ZKEYH

MpLv yepiloete ta kaAabLa, kabapilote OAa Ta UTIOAElPpata
TPOWPWV aTtd TA OLKLOKA OKEVN Kal aSeLA0TE Td TIoTHpLd. AV
elvat amapaitnto va ta EEMAUVETE PE TPEXOUPEVO VEPO.
TOKTOTIOLOTE TA OKEVN E TPOTIO WOTe va Statnpndouv
otaBepd otn B€on Toug kat Sgv Ba avamoSoyuploouv.
TOKTOTIOLNOTE Ta Soxela PE TO Avolypa TIpog Ta KATW Kal Td
KUPTA/Ko(Aa pEPN TOTIOBETNUEVA TIAAYLA, ETILTPETIOVTAG £TCL OTO
VEPO VA (PTACEL OE KADE ETLPAVELA KaL VA PEEL EAEUBEPQ.
MpoglSotolnon: karmdkia, xeLpoAaBeg, Stokot kat tnydvia Sev
TIPETIEL VA EUTIOSIZOUV TNV TIEPLOTPOPH) TWV EKTOEEUTHPWV.
ToTtoBETrOTE Ta PIKpA OKEUN OTO KAAGOL yLa paxatporipouva.
Ta oAU Aepwpéva oKeln Kat TNyavia TIpETEL va ToTtofeTovvTat
0TO KATW KAAABL yLatl og autod To TUAPA N EKTOEUon Tou vepoU
€lvat o Suvartr| Kat pe Peyautepn anodoon oto TAUGLUO.
META TO YEPLOPA TNG CUOKEUNG, PeBatwbeite dtL ot
EKTOEEUTNPEG PTTOPOUV Va TIEPLOTPEPOVTAL EAEVBEPQ.

Emtdvw KaAdalt
TotmoBetroTe eualoBbnTa Kal EAaPpLd oKeUN: TIOTHPLA,
@AUT{AVLa, TILATAKLA, PLKPA PTIOA oaAdTag.

(mapddetypa yepiopatog endvw kaAablol)

AvaSLAoUpeva TTEpUYLA PE
puUBuL{OpEVN B€on

Ta avadutAoupeva TtepuyLd PTtopoulv
va toroBetnBolv og Tpla SLapopeTikd
0PN TIPOKELPEVOU VA BEATLLWOOUV TNV
TOKTOTIOLNON TWV OKEVWV PECA OTO
KaAAOL.

MotrpLa KpaoloL PTtopouV va
tomoBetnBolv Pe acpdAela ota
avadumhoUpeva TireplyLa ELOGYOVTaG
TO OTEAEXOG KABE TIOTNPLOU OTLG
avtioTolyeg UTIOSOXEG.

Avdloya e To JOVTENO:

*+ yla va EeSuTAwoeTe ta TtepuyLa
TIPETIEL VA TA CUPETE EMAVW Kal va Ta

—=|| A TIEPLOTPEYPETE 1] VA TA EAEUBEPLIOETE
=1 /\j amd TLKAUT Kal va Tpafngete ipog ta
U KATW.

* yla va SUTAWOETE T TITepUYLA TIPETIEL
V0 TA TIEPLOTPEPETE KaL vVa TA CUPETE
TIPOG TA KATW N va Ta Tpafnr&te emavw
KAl va OUVSECETE Td TITEPUYLA OTaA
KALTT.
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PUBpLoN UYPoUG ToU ETTAVW KAaAaBLOU
MTopeite va puBpioete To Uog Tou
EMAVW KaAabLoL: emavw B€on yla tnv
TOTIOBETNON OKELWV PEYAAOU OYKOU OTO
KAtw KaAabL kat xapnAn Béon yia tnv
AR PN a§lotolnon Twv avakALVOPEVWY
PAPLWV SNULOUPYWVTAG TIEPLOCOTEPO
XWPO TIPOG TA EMAVW KAl ATIOQUYH
oUYKpPOUONG HE Ta OKEUN TIOU €X0UV
TomoBetnBel 0TO KATW KAAAOL.

To emdvw kaAdBL eEomAidetal pe éva puBuiotr UPoug emavw
KaAaBoU (BA. elkova), xwplg va Téoete TLg AaBEG, ONKWOTE
TOV EMAVW ATAA KPATWVTAG TA TIAAIVA Tou KaAabLol, HOALG To
KaAdOL otabepotionBet otnv emavw Béon.

lNa va to enavagepete os KAtw B€on, TiLEoTe ta AeBledakia A
ota MAAiva Tou KaAaBLol Kal PETAKVAOTE To KAAdOL pog ta
KATW.

Zuviotdtat va pnv pubpidete to 0YPog tou Kakadrou dtav
auto eival yepdaro.

MOTE pnv avuPpwvete 1 KatePAdete to KaAdOL poévo amo tn
pia mAeupd.

Kdatw kaAdao

MNa katoapdAeg, kamdkia, Tdta, maté\eg oaldrac,
payatpotiipouva, K.T.A. H L&avikr) B€on yla ta peyaia mdta Kat
Ta kardkia elval ta mAaivd étmou Sev Ba tapepParovtat PE Tov
ektogeutnpa.

To KAtw KaAdbL Slabétel avakAvopeva pagla Tou Popouv va
XpnotyototnBouv o€ kabetn B€on dtav TakToToLElTE TiLaTdKLa
o€ opLovtia B€on (xapnAdTepN) yLa tnv UKOAN toTtobEtnon tn-
YQVLWV KAl COAATLEPWV.
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(mapddelypa yepiopatog tou Katw kahablov)

KaAdali ywa payatpottipouva

To kaAdBL eEomAiletat pe ypiAieg
EMAVW yLa VA TAKToTIoLouvTal
KaAUTepa Ta payxatporipouva.

To KaAdBL yla payatporipouva
TIpETEL Va ToTtoBeTe(TaL povo

OTN PTIPOCTLVI TIAEUPA TOU KATW
KaAaBLou.

Ta paxaipla kat dAAa epyaleia
Kou{ivag PE HUTEPA AKPA TIPETIEL
va tortofeTolvtal 6To KaAdaot yLa
HaxaLpoTtipouva PE TO HUTEPO
AGKPO TIPOG TA KATW I TIPETIEL Va ToTtoBeToUVTAL 0pL{6VTLA
oTa avadLITAoUPEVA pAPLA TOU EMTAVW KaAadLou.
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ZnpLd ota yudALva Kat Ta OKeUn

+ XpnOLPOTIOLELTE POVO YUAALVA QVTIKELPEVA KaL TIOPOEAAVN
Tou SLtacaliletat amod ToV KATAoKEUAOoTr) OTL elval KAtdAAn-
Aa yLa TAUGLHO O€ TIAUVTHPLO TILATWV.

+ XPnOLHOTIOLELTE NTILO ATIOPPUTIAVTLKO KATAANAO yLa OLKLOKA
oKeun

+ AQaLPEOTE TA YUAALVA QVTIKE(PEVA KAl TA OKEUN ATtO TO TIAU-
VTI}PLO TILATWV APECWE PHOALG OAOKANPWOEL 0 KUKAOG TTAUGNG.

AkatdAAnAa okeln

+ ZUAWa oKeun Kat paxatpotiipouva.

+ EualoBnta motrpLla pe SLaKOOHNTLKA, XELPOTEXVIEG KaL TTAALA
okeUn. Ta SLaKOOPNTLKA oTolxela Sev elval avBeKTIKA.

+ Ta pépn amod CUVOETIKO UALKO TIOU SV avTeEXOUV o€ UPNAEG Beppio-
Kpaoleg,

+ TKeUN amod xaAko 1} kaooltepo.

+ TKeUN Aepwpéva amd otdytn, KepL, AUTavTLKO ypAoo fj HEAAVL.

Ta XpWHATA TWV SLAKOOHUNTIKWY 0TO YUOAL KaL T TPAPA ard alou-

pivio/aonpt pmopet va aAAaEouv kat va EeBwpldoouv pe tn Sladika-

ola AUONG. OpLopévol TUTTOL YUTALOU (L. KPUOTAAALVA QVTLKELE-

Va) Popet va BoAWO0oLV PETA amd PePLKOUG KUKAOUG TTAUGNG.

Yyiewn

I va armo@UYETE TG 00PEG KAl TLG eTLKABIOELG TTOU PTtopel va
OUCOWPEVOVTAL OTO TIAUVTHPLO TILATWVY, Va EVEPYOTIOLELTE €va
Tpoypappa upnAng Beppokpaciag TOUAdXLOTOV Pia popd Tov
HVa. XpNOLHOTIOLOTE €va KOUTAAGKL ATTOPPUTIAVTLKOU KaL AEL-
TOUPYNOTE TO Xwplg va yepioete wote va kabapioel n cuokeun.

[ 4 [ 4
Ka@npepvn xprion
1. EAEF=TE TH ZYNAEZH NEPOY
BeBawwBeite 6TL N cuokeur) cuvdéetal oto SikTuo USpeUDNG
Kat 6tL n Bdva mapoxrg vepou elvat avouryth.
2. ENEPTONOIHZTE TO MAYNTHPIO MIATQN
Avol&te Tnv TOpTa KaL TILEOTE TO KoUupTiL ON/OFF.

3. ®POPTQZTE TA KAAAOIA (BA. POPTQXH KAANAGIQN)

4. MAHPQZH TOY AOXEIOY AMOPPYMNANTIKOY
(BA. NAHPQXH TOY AOXEIOY AMOPPYMANTIKOY).

5. ENIAEZTE MPOITPAMMA KAI NMPOZAPMOZTE TON KYKAO
ETI\EETE TO KATAMNAGTEPO TIPOYPAUHA AVAAOYA HE TOV TUTIO
OLKLOKWVY OKEUWV KaL TO €T{TES0 0TO oTrolo ivat Aepwpéva
(BA. MEPIFPA®H MPOrPAMMATQN) tiiéfovtag to kouptt [v].
Kavte tig emBupntég emmAoyEg (BA. AEITOYPTIES).

6. ENAP=H
Z€EKLVAOTE TOV KUKAO TTAUONG TiLéovtag To KoupTit START/
Pause (ENAP=H/Mauvon) (to led sivat avappévo) kat KAelvo-
vtag tnv épta evidg 4 Seut. Otav EekvroeL To TIpodypappa
Ba akoloete €vav rxo beep. Av n tépta Sev KAeloeL evtdg
4 8gut., Ba NYOEL O CUVAYEPHOG. € QUTNV TNV TiEpimTwan,
avolte tnv modpta, atrote to kouptt ENAPZH/Mauon kat
KAelote Eavd tnv Topta evidg 4 Seut.

7. TENOZ KYKAOY MNMAYZHZ
To TENOG TOU KUKAOU TTAUONG UTTOSELKVUETAL PE XOPAKTNPL-
OTLKOUG AXOUG UTILTT KaL PE avaBooBnua Tou aplBpol KUKAOU
TAUONG otV 0806vn. Avol&te TNV MOPTA KAl ATEVEPYOTIOLNOTE
TN ouokeun TiLE¢ovtag to koupTit ON/OFF (Avappévo/ZBnoto).
MePLUEVETE PEPLKA AETITA TIPLV APALPECETE TA OKELN yLa va
amoWUYyETE eykavpata. BydAte ta kaAdabia, Eekvwvtag amd
TO KATW.
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ZYMBOYAEZ I'A EEOIKONOMHZH ENEPTEIAZ

+ ‘Otav To 0OLKLaKO TIAUVTHPLO TILATWY XPNOLUOTIOLELTAL CUPPWVA
HE TLG 08nyleG TOU KATAGKELAOTH, YLa TO TIAUGLHO TILATWY GE
€Va TTAUVTIPLO TILATWY KATAVAAWVETAL GUVROWG Alydtepn
EVEPYELA KAL VEPO ATIO OTL PE TO TTAUGLHO GTO XEPL.

+ Tpokelpévou va PeylototolnBel n andSoon tou TAuvTnpiou
TLdtwy, cuviotatal ) €évapén Tou KUKAoU TTAUGNG HOALG
TO TTAUVTIPLO TILATWV PopTwOEel TANPWG. H popTwon tou
OLKLaKOU TIAUVTNPLOU TILATWVY PEXPL TNV TIPOPAETIOPEVN aTtd TOV
KOTOAOKEUAOTH XWPNTkotnta 8a cUPPBAAEL oTnV €€otkovounon
€VEPYELAG KAl VEPOU. MANPOYOPLEC OYETLKA HE TN OWOTH POPTW-
0N TWV OKEVWV PTIopELTe va Bpeite oto ke@dhato Pdptwoar). Z€
TEPLMTWON PEPLKAG POPTWONG, CUVLOTATAL I XPr)ON ELSLKWV ETTL-
Aoywv TAUONG, pdoov eivat Slabéatpeg, (EYEAIKTO NAYZIMO),
yepilovtag povo emheypéva pagla. H ea@aipévn poptwon
N UTIEPYOPTWON TOU TAUVTNPioU TILATWY pTtopel va auEnosL Tn
XPron MOpwV (OTIWG TO VEPO, TNV EVEPYELA KAL TO XPOVO, KaBWG
KaL Tnv avgnon tou BopuRou), pelwvovtag tnv anodoon kabapt-
opou Kat Enpavong.

+ H xeLpokivntn pdTAUCH TWV ETLTPATIECLWVY €L8WV 08NnYEl og
auv§npévn katavaiwon vVepou Kat EVEPYELAG Kal Sev ouvLloTd-
Tac

H cuokeun amevepyoTmoLeiTal autopata Katd tn StapkeLa
TEPLOSWV ASPAVELAG, TIPOKELMEVOU VA HELWGEL TNV KATAVA-
Awaon pelpatog. Av Ta OLKLOKA GKEUN Elvat pévo eAappwg
Aspwpéva N ta £xete EeMAUVEL Pe vEPO TIPLY Ta BAAETE oTO
TIAUVTIPLO TILATWY, HELWOTE avaAoya tnv mosdtnta amop-
PUTTAVTLKOU.

AN\ayn TPEXOVTOG TPOYPAUHATOG

Av éxete emtNéEeL A\ABog TpoYpappa, UTopelTte va To aANAEETE £QOTOV
€XEL HOALG apxloeL: avolETe TNV TTOPTA, KPATHOTE TTATNHEVO TO KOUMTIL
ON/OFF n cuokeur| amnevepyortolettal. Evepyorourote §avd
OUOKEUN pe To KoupTtl ON/OFF kat emAEETE TO VEO KUKAO TIAUGNG Kat
TLG AeLToupyleg TTou eTLBUELTE; EKKLVOTE TOV KUKAO TTATWVTAG TO
koupttt ENAP=H/Mauvon kat k\etvovtag tnv mopta evtog 4 Seut.

Edv xpeLaotolv TepLocOTEPA ATIO 4 SEUTEPOAETITA, I OUCKEUN
OTAPATAEL AUTOPATA KAl TIPETIEL VA TNV ETIAVEKKLVIOETE
emavaAapBavovtag tnv teAeutata Asttoupyia.

MpocBrkn eMLTAE0V GKEUWV

Xwplg va amevepyoToLoete T ouokeur, avoite tnv mopta (To led
ENAP=H/Mavon apyilet va avaBooprivel) (tpocé&te tov KAYTO
ATMO!) kal TOTIOBETIOTE TA OLKLAKA OKEUN OTO TAUVTHPLO TILATWV.
Matrote to koupTt ENAP=H/Mavon kat KAelote TNV épTa evtdg

4 8euT. yLa va Eekwvroel Eava o KUKAOG aro to onyeio oto omolo
SLOKOTINKE.

Tuxaia Stakomn

Av avoi&el n topta katd tn SLdpkela Tou KUKAOU TAUONG 1) av

ylvet Stakottr) peUpatog, o KUKAOG Slakomtetal. Mathote to koupTdt
ENAP=H/Mavon kat KAeloTe TNV MOpTa VTG 4 SUT. yLa va EeKVroeL
£avad o KUKAOG aTto To onUElo 0To oTIolo SLAKOTINKE.
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NeLtoupyieg
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OL Aettoupyleg pmopouv va yivouv ameuBetag pe miieon tou avtiotolyou koupTtiloU (BA. MINAKAT EAEMXOY). Av pua miioyn Sgv eival
cupBatn pE to emMLAEypEVO Tipoypappa (BA. MINAKAZ NMPOFPAMMATQN), to avtictolyo LED avaBoofrvet ypriiyopa 3 popEg Kat

akouyovtat ot prum. H Aettoupyia Sev Ba evepyomonBeL.

L2_J EYEAIKTO NAYZIMO

L1 _J Av 8ev sival apketd ta mdta mou mpémet va mAuBoly,
pmopel va xpnotpototnBel to "pLood poptio" yla va
€€oLlkovopnBel vEPO, NAEKTPLKO peVPA KAL ATTOPPUTIAVTLKO.
ETLAEETE TO TPOYpAPPA KAL OTN CUVEXELA TILECTE TO
KoupTit EYEAIKTO MAYZIMO: otnv 006vn Ba gpgpaviotel
TO €MAEYPEVO KAAGOL. QG TIPOETILAOY, N CUCKEUN TIAEVEL
Ta TLata o€ OAa ta Kahadia.
lMa va TTAUVETE POVO O€ €va CUYKEKPLUEVO KAAABL, TiLEoTE
TO KOUTIL ETaVENNpEVa:

To epgaviZetatl otnv 086vn (H6VO To KATW KAAGBL)

To epgavidetatl otnv 08dvn (UovVo To eMAvw KaAdoL)

HE H9 R

To epgavidetatr otnv 08o6vn (n emhoyr eivat OFF kat to
TAUCLPO 0Tn ouokKeur) Ba yilvel og OAa ta KaAdoLa).

KAOYZTEPHZH

H évap&n Tou poypappatog uropel va kabuotepriosL yLa

pLa xpovikn Tieptodo avapeoa og 1 Kat 12 WPEG.

1. Natriote o KoupTti DELAY (KAGYZTEPHZH): otnv 086vn
eppavidetal to avtiotolo oUpPoAo «h», kabe wopd
Tou TILECeTE TO KoupTt, N wpa (1 wpa, 2 WPEG, K.TA..
€WG 12 WPEC) amo TNV Evapén Tou eTAEYPEVOU KUKAOU
mAucipatog Ba avgnBet.

2. EAé€Te To TipOypappa TAUONG, TIATAOTE TO KOUpTtL
ENAP=H/Mavon kat KAelOoTe TNV mMOpTaA €VTOG 4
SEUTEPOAETITWY: O XPOVOSLAKOTITNG EEKLVAEL TNV
avtiotpoyn pétpnon.

3. MOALG TIEPACEL AUTO TO XPOVLKO SLACTNHA, N EVSELKTLKN
Auyvia «h» oBrjveL kat o KUKAOG TTAUCONG EEKLVAEL.

lNa va pubuioeTe To Xpovo KaBUoTEPNONG KaL va ETIAEEETE

pLa JLKpOTEPN XPOVLKN TeploS0, TILECTE TO KOUWTIL

KAGYZTEPHZH. 'a va TNV aKUPWOETE, TILECTE TO KOUMTIL

EMAVELNNHPEVA WG OTOU N EVEELKTLKI AuXVia ETIAEYHEVNG

kaBuotépnong évapéng «h» oBroet.

H Aewtoupyia DELAY (KAOYZTEPHZH) Sev ptopel va

pudpLotel 6Tav to poypappa £xeL EeKvAoeL.

(J:z ZYNTOMO XPONIKO AIAZTHMA

7~ Autn n €TUAOYT UTTOPEL va xpnotpototnBel yia tn
pelwon g SLApKELAg TWV KUPLWV TIPOYPAPHATWY
Slatnpwvtag tnv tSla anésoon.
ETt\éETe éva TPOYPANHQ, TIATAOTE TO KOUPTIL ZYNTOMO
XPONIKO AIAZTHMA kat n ev8etktikr Auxvia 6a avaget.
Matriote to {610 KoupTti Eavd yLa va aKUpWOETE TNV ETILAOYT).

9

S$+ EZTPA ZTEFNA

L YynAotepn Beppokpacia katd to TeAKO EEmAupa
WG EKTETAWPEVN PACN OTEYVWHATOG TIOU ETILTPETIEL
BeATlwpévo otéyvwpa.
META TNV ETILAOYT) TOU TIPOYPANHATOG, TILECTE TO KOUWTIL
EXTRA DRY (ETILITA£0V OTEYVWHQ), QVABEL N EVEELKTLKN
Auyvia. Matriote to 8Lo koupTl §avd yLa va akupwoeTe
TV emLoyn.
H emhoyr EXTRA DRY (ETiLTAé0oV OTEYVWA) TIAPATELVEL
Tov KUKAO TIAUGLpaTOG.

@ TAMMAETA (Tab)

Matrjote to koupttii ENAP=H/MAYZH yLa 3 Ssutepoenta
(avapel to avtiotolyo oUPBoAO) av XPNOLHOTIOLELTE
ouvSuaopEVa amopPUTIAVTLKA OE HOPYI TAPTIAETAG
(AapTpLUVTIKS, AAATL KAl ATIOPPUTIAVTLKG o€ 1 8dan).

Av XPIGLUOTIOLELTE OKOVN 1} UYPO ATIOPPUTIAVTLKO, N
ETLAOYI AUTI TIPETEL VA ELVAL ATIEVEPYOTIOLNHEV.

‘ ‘Eva @wg tutou LED mtpoBai\opevo oto Samedo Seiyvel
OTL TO TIAUVTHPLO TILATWVY AELToUpyEL. TToug akdAouBoug

TpOTIOUG AeLtoupylag PTIopELTe va eTAEEETE:

a) Aettoupyia amevepyototnuévn.

b) Otav Eekwvaet o kUkAoG, N Auxvia avaBeL yla pepka
SeutepOAeTTa, TIAPAPEVEL OBNOPEVN KATA TN SLAPKELA
TOU KUKAOU Kat avaBooBrvel 0To TENOG Tou KUKAOU.

€) H Auxvia mapapével avappévn kata tn Stapkela
TOU KUKAOU Kat avaBoofrjvel 0Tto TEAOG TOU KUKAOU
(posmloyn).

Av €xel puBulotel kaBuotépnon évapéng, n Auxvia

avapel eite yla ta mpwta SeutepdAeTtta, elte KaB'OAN T

SLAPKELA TNG AVTLoTPOYNG HETPNONG, avdhoya e To av

€xeL pubpLoTel N Aettoupyia B) R y).

H Auyvia oBrjvel kaBe popd ou avolyel n mépta. Na va

eTAEEETE TN AeLToupyla Tou emBupeite, evepyoToLiote

TN OUOKEUN, KPATAOTE TIATNHEVO TO KOUTIL [iv] €W 6Tou

€va amo ta tpla ypdppata egpaviotel otnv 00ovn,

TLEDTE TO KoupTti [iV] €éwg dtou ptaocet To embupntd

ypdappa (f Aettoupyla), KpATHOTE TTATNHEVO TO KOUUTTL

[Vlywa emBePBaiwon tng emroyng. Znueiwon: Av to

NaturalDry eivat evepyo Kal avolyel Tnv Topta, n €VSeLEn

AeLtoupyiag Sev Ba avaBooBrivel 0To TEAOG Tou KUKAOU.

DYZIKO ZTETNQMA

To cbotnua avolypatog éptag - PucLko Zreyvwpa elval va

o00TNUA OTEYVWHATOG PE a€Pa TO OTtolo avolyel autduata tnv

TOptTa KAtd T SLAPKELA/PETA TN PACH OTEYVWHATOG TIPOKELHEVOU

va Stacaiiletal EalpeTikn anodoaon oteyvwpatog KAOe nuépa.

H mopta avolyel og Beppokpacia ou elvat ac@ainig yla ta

€TUTAQ TG Koulivag. Q¢ emuTA£0V TIpooTacia amd Tov atpo,

TipootiBetal éva eLELKA OXESLAOPEVO (PUANO TIpooTactiag oto

TIAUVTIPLO TILATWV. A TNV ToTToBETNON Tou YUAAOU TIpooTaciag

armo tov atpo, avatpegte otov (OAHTOT EFKATASTAZHY).

H Aettoupyla NaturalDry pmopet va anevepyorotn8et amo tov

XProtn we e§AG:

1. Metaeite oto pevou Aeiktng Asttoupylag OTwg oto
teheutalo Brpa, TTATAOTE KAl KPATAOTE TTATNHEVO TO Y] péxpL
va PQavLoTel To pevou.

2. Matrote kat Kpatrote atnuévo to iVl Eavd yua 6
SeutepOAeTTa yLa va pTdoete oto pevou NaturalDry.

3. 'Exete petaBel oto Mevou EAéyyou NaturalDry, pumopeite
va aAAGEeTe TV Katdotaon tng Aettoupyiag NaturalDry
Téfovtag to kouprtt [i]:

E - EVEPYOTIOLNPEVO O — ATIEVEPYOTIOLNHEVO
To lNa va emBeBatwoete tnv aAlayn Kat va Byeite amo to
MevoU EAéyxou Kpatfiote Ttatnpévo to koupTi (/)3 Sgut.).

ENAEIZH AEITOYPTIAZ

ANOITMA NOPTAZ
Eco 50° 165 €ACY.
Auto 50°-60° 80-175 eAay.*
€VTOVO 65° 165 eAy.
rpriyopo mAUaoLpo 30 TENOG KUKAOU
pryyopo TMAUGLHO Kal oTéyvwpa 50° 80 eAay.
FuaALkd 45° 95 eAdy.
ABo6pufBo 50° 205 eAay.
AmoAUpavon 65° A/l
MpomAucn Al
Autokabaplopog 65° Al

* avdhoya pe TG pubpioelg
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Nivakag poypappatwy
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cg g §- AaOEopieg AudpkeLa Tou KatavdAweon | Katavaiwon
Mpdypappa 2| 8% Aettoupyieg (%) TpoypappaTog vepou EVEPYELOG
gl es mAoong (h:min)**) | (Aitpa/kOkAo) | (kWh/kUkAo)
+
1 Eco ECO s0° | v | ¥ @ I3 3110 9,5 0,85
2 +
2 Auto AUTO sov60°| v | ¥ |EHERCF " 63| 1:25-300 7,0-14,0 0.90 - 1,40
LI \_h L
2 +
3 Evtovo D 65° | ¥ | l_IUI@ S 2:50 17,0 1,50
4 Tpriyopo mAUGLUO G’_ . eno J | @ 73 .
30" :30 50 — [ h 0:30 9,0 0,50
5 Ipriyopo mAUGLUO . L2 @ * .
AL 7 s | v | v o Cp I3 125 15 110
2 +
6 MotripLa 4 | V| A H,@ Qe 1:40 12,0 1,20
2 +
7 ABSpuBo Q so0 | v | ¥ | |@ RieeS) 3:30 16,0 115
. o | .
8 AmoAUpavon 65 N — h 1:40 12,0 1,30
20000 2
9 NpémAvan ,","y U R '—'“ , @ 0:12 45 0,01
[ g
10 AutokaBapLopog h— 65° — — h 0:50 8,0 0,85

Ta 8eSopéva Tou Tpoypdppatog ECO JETpWVTAL UTIO £pYACTNPLOKEG CUVONKEG CUHPWVA pe To Eupwtaikd Mpoturo EN 60436:2020.
Tnuelwaon yla ta Epyactrpla AoKLHWV: Ma TTANPOYOPLEG OXETLKA HIE TLG CUYKPLTLKEG OUVONKEG SOKLUNG EN, oTellte éva prvupa
NAEKTpoVLKOU Tayudpopeiou atnv akoAoubn StelBuvon: dw_test_support@whirlpool.com

Aev amatteitat mpoemegepyacia Twv OKELWV yLa Kaveva Tipoypappa.

*) Agv umtopoUv va xpnotporotnBoUv OAEG oL ETIAOYEG TAUTOXPOVA.

*%) OL TLPEG TTOU SlvovTal yLa TTpoypappata SLaYOoPETLKA O TO OLKOAOYLKO TIPOYPaPHa elvat HOVO eVSELKTIKEG. O TIpayHaTIKOG XPOVoC PTopet va

SLagépel og ouVAPTN AN pe TTOANOUG TIApAYoVTEG OTIWG N BEpoKpacia Kat N TiLeon ToU LoEPXOHEVOU VEPOU, N Beppokpaaia Tou Xwpou, n mocotnta

QTOPPUTAVTLKOU, N TIOGOTNTA KAl 0 TUTIOG POPTLOU, N LGOPPOTILA TOU (PopTiov, oL TIPOOBETEG ETILAOYEG KaL I Babuovopnan tou aiobntrpa.

1. ECO - To OLKOVOULKO TIpdypappa Eco ival KAtaAANAO yLa ToV KaBapLopo KAVOVIKA AEpWHEVWY ETILTPATIECLWY OKEUWV, TO OTIOLO €ival yLa To
OKOTIO QUTO TO TILO ATIOTEAEGHATIKO TIPOYPAHHA WG TIPOG T CUVEUACHEVN KATAVAAWGT EVEPYELAG KAL VEPOU Kal XpnoLpoTioLetat yia tnv
a&LoAdynon tng cuppdpYwaong Pe tn vopoBeota tng EE yia Tov otkoAoyLkd oxedLaopo (Ecodesign).

2. Auto - Na kavovikd Aepwpéva Tidra pe Eepapéva UTtoAelppata tpo@wv. AvixveUeL TIO0O Aepwiéva elval ta TiLata kat pubpideL to
Tpdypappa avaloyws. ‘Otav o aledntripag AeLtoupyel, Ep@avideTat éva KWWOUHEVO Ypa@Lko otnv 0Bovn Kat ipocappoletal n Stapkela
TOU KUKAOU TIAUONG,.

3. ENTONO - ZuvLoTWHEVO TIPOYpaPHa yLa TIOAU AEpWHEVA OLKLAKA OKEUN, LSLaLTEPA KATAANAO yLa TNyAvLa Kat KATGAPOAEC (Sev TIPETIEL VA
XpnoLpotoLeital yia euatobnta okeln).

4. TPHIOPO MAYZIMO 30’ - Mpdypappa TIoU XPNOLUOTIOLELTAL YLA PLOO POPTIO EAAPPWIG AEPWHEVWY TILATWY XWPIG Eepapéva uToAeippata
TPOWYWV. Aev TIEPINAPBAVEL PACH OTEYVWONG.

5. TPHIOPO MAYZIMO KAI ZTEFNQMA - Kavovikd Aepwpéva oLKLakd okeun. KaBnpepvog KUKAOG Ttou eao@alilel BéAtiotn anddoon
kaBaplopoU Kal OTEYVWONG OE HLKPOTEPO XPOVLKO SLA0TNHA.

6. MOTHPIA - Mpdypappa yla evalobnta okeln, Ta omola eivat TePLocOTEPO guatabnta otig UPNAEG Beppokpaaoieg, OTIWG TTOTHPLA Kal
@Aut{avia.

7. AGOPYBO - KatdAnAo yLa vuxtepLvn AeLtoupyla tng ouokeuns. EEaopalilel BEATLOTO KaBApLOPO KAl OTEYVWON PE XAUNAOTEPN EKTIOUTH
BopUBou.

8. AMOAYMANZH - KQuovikd AEpWHEVA OLKLOKA OKEUN, PHE CUUTIANPWHATLKO QVTLRAKTNPLAKO KABApLopO. KUKAOG TIOU eKTEAE(TAL yLa TN
oLVTHPNON TOU TALVTNPLOU TILATWV.

9. MPOMAYZH - XpnotportoLeltat yia okeun Ttou TipdKeLtat va TAuBoUv apydtepa. Aev XProLUOTIOLELTAL ATIOPPUTIAVTLKS HE QUTO TO TIPOYPada.

10. AYTOKAGAPIZMOZ- Mpdypappa Tou TIPETEL VA XPNOLUOTIOLNOEL yLa Tr) 6UVTHAPNGI TOU TAUVTNPLOU TILATWVY, TIOU TIPETEL VA XPrOLHOTIOLELTAL HOVO
4tav To TMALVTHPLO TLATWVY lvat AAEIO, XproLHOTIOLWVTAG CUYKEKPLUEVA ATIOPPUTIAVTLKA OXESLACHEVA YL TN GUVTHPNCN TOU TTAUVTNPLOU TILATWV.

AAayn Tp€XOVTOG TPOYPANHATOG

Av €xete emNeEeL A\ABog TTpdypappa, HTIopeiTe va To aANAEETE epOooV ExeL HOALG apyloeL: avolte TV TOPTa, KPATHOTE TIATNPEVO TO KoupTt ON/

OFF, n ouokeun amnevepyortoleltal. Evepyototrjote §avd tn cuokeur) pe To koupttit ON/OFF Kat eTAEETE TO VEO KUKAO TTAUGNG KAl TLG AELTOUPYLEG

Tou emBupelte. EKKLVAOTE TOV KUKAO TIaTWVTag To KoupTtt ENAP=H/Malon Kat KAelvovtag Tnv Topta evtog 4 Seut. EQv Xpelactolv MepLocOTEPa

amnd 4 SEUTEPOAETITA, N CUOKEUN OTAHATAEL AUTOPATA KAL TIPETIEL VA TNV EMAVEKKLVAOETE eMavalapBavovtag tnv teAeutata Asttoupyia.

MpooBnKn eMLTAE0V OKELWV

Xwplg va amevepyotoroete tn cuokeur, avoifte tnv ndpta (To led ENAP=H/Mauvon apxiet va avaBoofrivel) (mpocé€te tov KAYTO
ATMO!) Kat TOTIOBETHOTE TA OLKLAKA OKEUN 0TO TIAUVTIPLO TILATWV. Matrjote To KoupTtit ENAPZH/Mavon kat kAelote tnv opta evtog 4 Seut.
yta va &ekwrjoet §ava o KUKAOG aro To CnELO OTO OTIOLO SLOKOTINKE.

Tuxaia Stakomry
Av avol&eL n opTa Katd tn SLApKELA TOU KUKAOU TTIAUONG 1} av YlveL SlakoTtr} peUPATOg, 0 KUKAOG Stakdmtetal. Matrote to kouptit ENAP=H/
Mavon Kat KAELOTE TNV TOPTA evtog 4 SeUT. yLa va Eekvrjoet Eava 0 KUKAOG arod TO ONHELD OTO OTIOL0 SLOKOTINKE.
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KabapLopog kat cuvtrpnon

MPOZOXH: ATIOCUVSEETE TIAVTA T GUOKEUH 0TaV TNV
kaBapilete kal 6Tav TPayPATOTOLELTE Epyacieg cuvTrpnong.
Mn XPNOLHOTIOLELTE EVPAEKTA LYPA yLa TOV KABAPLOPO TNG
OUOKEUNG.

KaBapLopdg tou TAuvTnpiou matwy
Omoladnmote onuAdLa 0To ECWTEPLKO TNG
OUOKEUNG PTtopoUv va kabapLotouv e eva tavi
EUTIOTLOPEVO PE VEPO KaL Atyo EUSL.

H eEWTEPLKN EMLPAVELQ TNG CUOKEUNG KAl

o Ttivakag eAéyxou pmopel va kabaplotet
XPNOLPOTIOLWVTAG £Va HAAAKO BpeyHEVO TTavi.
Mn xpnolpoToLelTe SLABPWTIKA 1) aOEECTIKA
Tpotdvta.

ATtopuyn SUGAPEGTWY OGHWV

Aratnpeite TAVTa TV TIOPTA TNG CUCKEUNG EAQPPUIG QVOLYTH
WOTE VA aTTIOPUYETE TO OXNMUATLOO Lypaociag kat tnv ayideuon
TNG OTO ECWTEPLKO TNG CUOKEUNG.

KaBapidete ta Adotiya yupw armd tnv mopta kat ta Soxeta
QTTOPPUTIAVTLKOU KAVOVLKA HE €va BpeyUEvo opouyydpt. AUTO
Ba epmodioet TNV Taylseuon TPoYwv otd AAoTLXQ, KATL TIOU
amoteAel Tov KUpLo Adyo Snpiloupylag SUCAPECTWY OCHWV.

'EAEYX0G EVKAPTITOU GWANVA TTAPOXIG VEPOU

EAEYXETE TOV EUKAUTITO CWANVA EL0OSOU TAKTLKA yLd eVBpavcota
onpela kat paytopata. Av tapouaotadetl {nuLd, avTkataotrote
TOV € VEO EUKAUTITO CWANRVA PECW Tou Kévtpou EEumnpétnong
MeAatwv 1) Tov €EELSLKEUPEVO QVTLTIPOCWTIO TNG TIEPLOXNG OAG.

Avdloya Pe Tov TUTIO EUKAPTITOU CWARvVA:

Av 0 EUKOQUTITOG CWANVAG EL0OS0U SLABETEL SLaPavEg
TepIBANHQ, EAEYXETE KATA SLACTAHATA AV TO XpwHa yivetal
€VTOVO TOTILKA. AV cUMBalVEL QUTO, 0 EUKANUTITOG CWANVAG
MTIOpEL Va TTapOUGCLACEL SLappOr) KAt TIPETIEL VA AVTIKATAOTAOEL.
Ma SLakKOTTEG VEPOU: ENEYETE TO TTAPABUPAKL EAEYXOU TNG
HKPNG BaABisag acpaleiag (BA. To BENOG). Av lval KOKKLVN, N
Aettoupyia SLakoTrg vepou €xel AAAEEL KaL O SLAKOTITNG TIPETTEL
va avtikataotabel pe Evav kawvoupylo.

MNa va EERLEWOETE ToV EUKAPTITO CWANVA, TILECTE TO KOUWTIL
amno&éopeuong evw Ba EgRLEWVETAL TOV EUKAUTITO CWARVA.

KaBapLopag tou eUKAPTTOU GWARVA ELGAYWYNG VEPOU

Av 0L eUKQPTITOL CWANVEG VEPOU €lval kawvoUpyloL fj Sev

€XOULV xpnoLpotonBel yLa peyalo SLACTNHA, TIPLV KAVETE TLG
anapaltnteg CUVEECELG, APrOTE TO VEPO va TPEEEL TIPOKELUEVOU
va BePalwbelte ot elvat kaBapd kal xwplg akabapoleg. Av Sev
AnyBel autd to pétpo, n tapoxr vepou ptopel va PTIAOKapLOTEL
Kat va TipokAnBel {nuLd oTo TTAUVTPLO TILATWV.

KaBapLopog tou piltpou

KaBapilete TaKTIKA TO QIATPO £TOL WOTE VA PNV PTIOUKWVOULV Ta
@IATpa Kat va TipoKaAeltat avwpaAn por) Twv AUPATWV.

H xprion MAuvtnpiou TLATWY P @paypéva eiktpa r Eéva avtt-
Kelpeva péoa oto cuotnpa PATpaplopatog i otoug Bpayioveg
Pekaopou pmopet va TipokaAéosl SuoAettoupyia Tng povadag pe
anwAeLa anodoaong, BopuBwsn Aettoupyia rj uPnAdTEPN XpPrioN
TIOPWV.

To @iAtpo amoteleital amod Tpla THAPATA TToU apatpolv Ta uTto-
Aelppata Tpo@wy amod to vepo TAUCNG KAl 0T CUVEXELA BETOLV
€K VEOU O€ KUKAOWpopLa To VEPO.
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To TTAUVTHPLO TILATWV SEV TIPETEL VA XproLUOTIOLELTAL XWPLGg

piAtpa n pe to piltpo xaAapo.

TouAdyLotov pia popd Tov prva rj Hetd amoé 30 KUKAoUG, EAEyETeE

o piAtpo Kat av elvatl anapaitnto kabapiote TO TPOCEKTKA PE

TPEXOUPEVO VEPO, XPNOLHOTIOLWVTAG ULa N HETAAALKY Bouptoa

Kal oUPPWVA HE TG TTAPAKATW 08NyLec:

1. NeplotpéPte To KUAWVEPLKO PIATPO A aplotepdoTpoYa Kal
Bydhte to (Ewk. 1).

2. Apatpéote To KUTIEANO PIATpO B aokwvtag eEAapLd Tiieon ota
TIAdivA TitepUyLa (ELK. 2).

3. TUpete €Ew TNV AGKa @iAtpo amd avo&eidwto xdAuBa C (Ewk. 3).

4. Y& meplntwon §EVwv avTKeEPEVWY (OTIWG OTIACHEVO YUAAL,
TIOPOEAAVN, 00T, OTIOPOL KAPTIWV KATL.) Oa TIPETEL Va Ta
APALPECETE TIPOGEKTLKA.

5. EAéyEte TV Ttayilda Kal a@atpéote Tuxov UTToAelppata
tpowv. MOTE MHN A®AIPEITE TO TIpOOTATEUTLKO TNG AvTALag
TOU KUKAOU TIAUGNG (LaUpn AeTttopépeLa) (Ek. 4).

MeTd Tov KaBapLlopd Twv QIATpwY, ETAVATOTIONETHOTE TO
(IATPO KaL OTEPEWOTE TO KAAAQ 0T B€on Tou. AuTo eivat
ONMAVTLKO yLd va Slatnpeltal n anoteAeopatikn Aettoupyla Tou
TAuvVTnplou TLdTwv.

KaBapLopog Twv ektogeutipwv
Y€ OPLOPEVEG i
TIEPUITTWOELG TA
UTTOAELPPOTA TPOYWY
pmopet va §epabouv
Kat va oxnuaticouv
KpoUOoTa TTAVW OTOUG
€KTOEEUTIAPEG KaL va
HTIAOKAPOULV TLG OTTEG
YekaopoU Tou vepou.
Tuviotdtal va eEAEyXETE
TOUG EKTOEEVTPES
Katd Slaotrjpata Kat
va Toug Kabapilete Pe pLa pn PeTaAAkn Bouptoa. Ma va
APALPECETE TOV EMAVW EKTOEEUTIPQ, TIEPLOTPEPTE TOV TIAAOTLKO
SaKTUALO aoaAlong e§Lootpowa. O eMAVW EKTOEEUTIPAG TIPETTEL
va enavatomnobeteital pe TPOTIO WOTE N TIAEUPA PE TLG
TIEPLOOOTEPEC OTIEG VA ELVAL YUPLOPEVN TIPOG TA EMAVW.

| e |
I T
RAM ]

O kdtw eKktoeutnipag pto-
pel va apatpebel tpapwvrag
TPOG Ta TAVW Kal TIEPLOTPE-
(povTag apLoTEPOOTPOPA.
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TL va KAVETE €Qv...
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A

Z€ MEPLMTWON TIOU TO TTAUVTIPLO TILATWVY SEV AELTOUPYEL OWOTd, EAEYETE av TO TPOPANHA PTtopEL va eTLAUOEL
Srapadovrtag tnv mapakdtw Alota. MNa dAAa cpdApata fj TPoPArHATA, ETILKOLVWVIGTE YE TNV £§oucLodotnpuévn
uttnpeoia e§UTINPETNONG TTEAATWY, TA GTOLXELA ETILKOLVWVLAG TNG OTtolag PTtopELte va ta Bpeite oTo PUAAASLO EY-
yunong. Ta avtaAAaktikd 8a eivat Stabéoipa yLa iepioso €wg 7 ] €wg 10 ETWV, CUPEPWVA PE TLG ELSLKEG ATIALTICELG
Tou Kavovicpou. Mmopeite va Bpeite ta avtaAlaktikd oto: https://parts-selfservice.whirlpool.com/en/landing

MpopAfpara...

MBavég attieg...

NOGEL...

> y
SH EV'SEL'EI']
aAatiov givat

To Soxelo alatiou elvat Kevo. (Aol
Eavayepioete, n évSel€n ahatog pmopetl
va apapeivel avappévn yla apketoug

repiote to Soxelo pe aAdtL (yla eploodtepeg Anpowopleg Seite
oeAisa 140).
PuBuiote tn okAnpdtnTa Tou vepoU - avatpEETe OTOV TIvaka otn

glval avappévn

va Tapapeivel avappévn yla apketoug
KUKAOUG TIAUGNG).

avappsvn KUKAOUG TIAUONG). oeAisa 140.

N To Soxelo AapmpuvtikoL givat kevo. (Aol

3 H evéeitn Eavayeploete, n évSelén EkmAuonG Pmopel | Feplote To S0XELO P AQUTIPUVTLKO (LA TIEPLOGOTEPEG TIANPOYOPLEG
ACHTIPUVTLKOU y '

avatpe€te otn oeAisa 141).

To mAuvtpLo
TLATWVY &V
EekwvaeL n dev
avtarnokpivetat
OTLG EVTOAEG.

H oUv8eon tng ouokeung Sev €ylve owoTtd.

Tuvséaote To LG otnv Tipila.

Arakotty peUPATOG.

MNa Adyoug acpaleiag, To AuvTrpLo TiLatwy Sev Ba Eavapyloet
autopata otav emaveAbeL n tpowodooia peupatog. Avol&te tnv
mdpta Tou TMAUVTNPilou TILATWY, TIATAoTE To KoupTt ENAPZH/Mavon
Kat KAeLOTE TNV TOPTa eVTOG 4 SEUTEPOAETITWV.

H mopta tou mAuvtnplou Sev elval KAeLoth.

O melpog duoiko Zteyvwpa Sev elvat
TPapnyHevog péoa.

Migote Suvatd Tnv MOPTA WG OTOU AKOUCETE TO XUPAKTNPLOTIKO
“KALK".

O KUKAOG 8LaKOTINKE Adyw avolypatog tng
mopTag yLa mavw amod 4 SeutepOAeTa.

Matrjote to START/Pause (ENAP=H/Mauvon) kat KAeloTe tnv topta
EVTOG 4 SEUTEPOAETITWV.

Aev avtamoKplVETAL OTLG EVTOAEG.

Ttnv 086vn eppavidetat 9112 kaln
€VSELKTIKN Auxvia On/Off avapBoofrivet
ypriyopa

ATIEVEPYOTIOLOTE T CUOKEUT) TILECOVTAG TO KoUTIL ON/OFF, evep-
YOTIOLOTE TNV €K VEOU PETA aTIO TIEPLTIOU €Va AETITO KAL ETTAVEKKL-
VAOTE TO TIpOypappa. Av To TIPOPANHA TIAPAPEVEL, ATTOCUVSECTE T
OUOKEUN aTtd To PeVPA yLa 1 AETITO KAl HETA CUVSEDTE TNV Eava.

To mAuvtipLo
TILATWV SEV ato-
otpayyileL.

Ztnv 0B6vn
gppavidetar:

3 KaL N EVSELKTL-
K Auxvia On/
Off avaBoopnrvet
ypriyopa

O KUKAOG TIAUGNG eV TEAELWOE aKdun.

TIEPLPEVETE VA TEAELWOEL O KUKAOG TIAUONG,.

O gUkapTTog oWANRVAG Elvat AUYLOPEVOG.

BeBatwBeite OTL 0 eLKAPTITOG CWANVAG ATTOOTPAYYLoNG Sev elvat
AuyLopévog (BA. ETKATAZTAZH).

O owArvag anootpdyyLong Tou vepoxUtn
elvat PTAOKapLOPEVOG.

KaBapiote To cwArjva amootpayyLong Tou vepoxutn.

To @{ATpo €lval PYTIOUKWHEVO HE UTIOAELY-
pata Tpopwv.

KaBapiote to piAtpo (BA. KAGAPIZMOS ®IATPOY).

To mAuvtrpLo
TILATWVY KAVEL
uTtEPBOALKO
66pupo.

Ta midta xtumave petagl Toug

ToToBeTr0TE OWOTA TA OLKLAKA OKeUN (BA. POPTQXIH KAAABIQN).

MapayBnke utepBoALkn TToodTNTA APPOU.

Aev PETPBNKE CWOTA TO ATIOPPUTIAVTLKO 1) SV glval
KatdAAnAo yla xprjon o€ TAuvtripLo Tiatwy (BA. MAHPQIH
THZ ©OHKHZ AMTOPPYMANTIKQY). Emavagépete Tov Tpéxovta
KUKAO QTTEVEPYOTIOLWVTAG TO TIAUVTHPLO TILATWY, OTN CUVEXELD
EVEPYOTIOLNOTE TO §avd, eTAEETE €va vEo TIpOYpaPHa, TIATHOTE
ENAP=H/Mavon kat KAELOTE TNV TIOPTA EVTOC 4 SEUTEPOAETITWV.
MnV GUPTIANPWVETE GANO ATTOPPUTIAVTLKO.

Ta mLata v
elval kaBapa.

Ta okeun Sev €xouv TaktomolnBel cwotd.

TOKTOTIOLOTE OWOTA TA OLKLAKA oKeLN (BA. POPTQIH TON KAAABIQN).

OL EKTOEEUTIPEG SV TIEPLOTPEPOVTAL EAEV-
Bepa, epmodidovtal amd ta Tdra.

TOKTOTIOLOTE OWOTA TA OLKLAKA OKeUN (BA. POPTQIH TON KANA-
OIQN).

O kUKAOG TAUGipatog elval uttepBoALka
amaAog r/kal n armo§oTKOTNTA TOU
amoppuTIavVTLKOU gival xapnArn.

ETtAéETe Tov KatdAAnAo kUkAo TTAUoNG (BA. MINAKAZ MPOTPAMMA-
TQN).

MapdyxBnke uttepBoALkr TtocdTNTA APPOL.

Aev peTpriBnke owoTA TO AOPPUTIAVTLKS ) Sev elval KATAAANAO yLa
xprion o€ mAuvtrpLo Tidtwy (BA. NAHPQIH THX OHKHZ AMOPPYTA-
NTIKOY).

To kamdkL Tou Soxelou AaPTIPLVTIKOU Sev
€xeL KAeloeL KaAa.

BeBawwBeite OTL TO KaTAKL TOU S0XELOU AQPTIPUVTIKOU ELVaL KAEL-
OpEvO.

To @iATpo elval AepwPEVO 1) HTIOUKWHEVO.

KaBapiote to piAtpo (BA. PPONTIAA KAl ZYNTHPHZH).

Aev uTtdpxet aAdTL.

reptote to Soxelo ahatiou (BA. MAHPQIH AOXEIOY AAATIOY).
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MpopAfparta...

MBaveg attieg...

NUoELG...

To mAuvtrpLo
TILATWVY OAOKAN-
PWVEL TOV KUKAO
Tpowpa.

Ztnv 0Bdvn
gppavidetar: 15
KOL I EVSELKTLKI
Auxvia On/Off
avaBooPrvel
ypriyopa

O gUKAUTITOG CWANRVAG ATIOCTPAYYLONG
elvat tomoBeTnpévog oAU xapnAd rj 8n-
Hloupyeltal oLpdvio oTo cUCTNUA ATIoXE-
TELONG,.

EAéyEte av To AKPO TOU EVKAPTITOU CWAVA amootpdyyLong ivat
TomoBeTNpEVO o oWoTO UPOC (BA. ETKATAZTAZH). EAéyEte av
SnuLoupyeital OLPOVL OTO OLKLAKO CUCTNHA ATTOXETEVDNG, EAV
XpeLadetal, eykataotnote tn BaABiSa eoaywyng aépa.

A€pag otnv Tapoxr vepou.

EAéyEte TNV TIapoxr) VEPOU yLa SLappoEG 1] GAAa TTipoBArUaTa TTou
ETILTPETIOLV TNV €L00S0 TOU aépa.

To Auvtnplo
S&V (popTWVEL
VEPO.

Ztnv 0Bdvn p-
paviletaw H,

6 kat n LED On/
Off avaBooPrjvel
ypriyopa

Aev uTTApxeL vepd otnv Ttapoxn i n Bpuon
elvat KAeLoTn.

BeBalwbeite OTL UTIAPXEL VEPO GTNV TIAPOXN 1 OTL N Bpuon elvat
avolytn.

O gUKauTTog CWANRVAG EL0GS0U €lval Toa-
KLOPEVOG,.

BeBalwBeite 6TL 0 eUKapTTOG CWARVAG EL0GS0U Sev elvat
Toaklopévoc (BA. ETKATASZTASH) emavarnpoypappatiote Eava to
TIAUVTIPLO TILATWV KAl ETIAVEKKLVIOTE TO.

To KOOKLVO TOU CWANVA TIapoxnG vepou
€lvat wpaypévo, TpEMeL va to kabaploete

A@oU KAVETE €AeyX0 KaL TO KABap(OETE, AMEVEPYOTIOLOTE KAl
EVEPYOTIOLNOTE EQVA TO TIAUVTIPLO TILATWV KAL EEKLVAOTE €Va VEO

TIPOYPAPHQL.

Ta okeln 8gv
OTEyvwoav.

To eTiAeyp€VO TIPOYpaPPa SV EXEL AT
OTEYVWHATOG,.

EAéyEte oToV TIivaka TipOoypapPATWY AV TO CUYKEKPLUEVO TIPOYpap-
pa TepA\apBAVEL (pAOH OTEYVWHATOG.

To AQUTIPUVTLKO €€avTAnONnKe 1 N §000Ao-
yla Sev elvat emapknig.

MpooBgate amoppuUTIAVTLKO 1 pubuiote uPnAGTEPQA emiTeSa S000-
Aoyiag (BA. NAHPQZH AOXEIOY AAMIPYNTIKOY).

Ta okeun elvat avTtkoAMNTKA 1) TAQOTLKA.

Elvat ouvnBlopévo pawvopevo n mapouasia otayovwy vepou (BA.
>YMBOYAEX).

Ta udta Kat ta
ToTpLA EPPA-
vigouv aAata n
Hla UTTOAEUKN
pepppavn.

To eminedo alatiov tvat TTOAU XapnAo.

leptote to Soxelo ahatiov (BA. MAHPQIH AOXEIOY AAATIOY).

H pUBuLON TtNG oKANPOTNTAG VEPOU SgV
€lval EMOPKNAG.

AUENoTe TG TLEG (BA. MINAKAT ZKAHPOTHTAZ NEPOY).

To kardkt Tou oxetlou alatiou Sev eivat
KQAQ KAELOPEVO.

EAéy&te To KamdkL Tou Soxelou aAatLou.

To AapTpuVTIKO €EaQVTANBNKE | n §000A0-
yla Sev elvat emapknig.

MpooBEote AauTpUVTLKO 1} pubpiote o uPnAdtepo eninesSo Soco-
Aoytag.

Ta mudta Kat ta
YyUudALva oKeln
€XOUV PTIAE amo-

Xpwon rj prAe
Awpideg.

H SocoAoyia AapTpuvtikou eivat uttepfo-
Awkny.

PuBpiote tn Socoloyia o€ XapUNAOTEPEG TLHEG.

ZEpPLg

EAV PETA TNV EKTEAECN TWV TIAPATIAVW EAEYXWV TO TIPOPRANUA

TIAPAPEVEL, ATIOCUVSEECTE TO (PLG KAL KAELOTE TN Bpuon. Emkol-

VWVNOTE JE TO KEVTPO eEuTinpETnong meAatwv (BA. Eyyunon).

MpLV EMKOWVWVIOETE |E TO KEVTPO EEUTINPETNONG TTEAATWY,

ONMEWWOTE TA TTAPAKATW:

+ TNV TIEPLYPAWPT] TOU TIPOBAHATOG,

+  TOV TUTIO KaL TO HOVTEAO TNG CUCKEUNG,

* TOV KWw&LKO service (0 aplBpog Tou avaypa@etal TNy auto-
KOAANTN ETIKETA TEXVIKWY XUPAKTNPLOTIKWY) OTNV ECWTEPL-
Kr) TIAEUPA TNG TIOPTAG, oTa SeELA:

QYA Ke S 0000 000 00000



EAAHNIKA

TEXVLKA XOPAKTNPLOTLKA
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' ) 'Yyog mm 820
ﬁaogt(?no%c mpoto- MAdtoc mm 598
Babog mm 555
Téon v 220/240
Tuxvotnta Hz 50
KAAQoN eVEPYELOKNG ATTOTEAECPATLIKOTNTAG D
Agiktng andéSoong kabaplopol 1.13
Aeiktng anmdéSoong oTEYVWHATOG 1,07
Mieon tapoxng vepou, pEy. Bar 10
Mieon apoxng vepou, eAAy. Bar 0,5
AntéSoon Katavawon evépyelag kWh/100 kUKAoL 85
Mapoxr vepou, pey. Beppokpacia ELOEPXOPEVOU VEPOU. °C 60
ApLBudc pubpioswy Beong 14
KatavaAworn pevpatog pe kabuotépnon £vapeng W 4
Katavd\waon evépyeLag o€ Kataotaon avapovig W 0,5
KatavdAwon vepou I/KUKAO 9,5
>tabun BopuBou dB(A) re 1 pW 44
KA\don BopuBou B

NepLBaAlovtikd Opata

ATtoppLdn UALKWV GUCKEVAGLOG

Ta UALKA TNG ouokevaoiag etvat 100% avakUKAWOoLPA Kat
@€pOUuV TO GUHPBOAO AVAKUKAWGNG 679 Ta Stagopa pépn
TNG CUOKEUAOLAG TIPETIEL CUVETIWG Va aroppimrovtat

HE UTTELBULVOTNTA KAL OE TIAI}PN CUPHOPYPWOT LE TOUG
KQVOVLOPOUG TNG TOTILKAG SNUOTLKAG apxnG 0G0V agopd tn
51d0gon amoBARTWV.

ATIOppLYPI OLKLOKWY GUCKEL WYV

H ouokeun autn €€l KATAOKEVAOTEL ATIO AVAKUKAWOLHA 1)
eMavaypnotyomolioLga UAKA. Atoppidte cUpPwva e Toug
KQVOVLOPOUG TWV TOTILKWVY apXWV. MNa Tepaltépw TANPoYopleg
OXETLKA PE TNV EMEEEPYaaia, TNV QVAKTNON KAl TNV AQVAKUKAWGN
TWV NAEKTPLKWV OLKLOKWY CUCKEUWV, ETILKOWVWVIOTE PE TLG
APHOSLEG TOTILKEG APXEG, TNV UTINPESLA CUANOYNG OLKLOKWY
amoPARTWV N To Katdaotnpa amd Omou ayopdoate auTo To
TIPOL6V. AUTH N CUOKEUT ETILONPALVETAL CUPPWVA PE TNV
Eupwraikr 08nyia 2012/19/EE, AmoBANTa HAEKTPLKOU Kat
HAgkTpovikoU EEoALopoU (AHHE) Kal pE TOUG Kavovlopoug
2013 yia ta AtéBAnTa HAeKTpLkoU Kat HAEKTpOVLKOU
E€omALopoU (6Twg tpoTtotorBnke). EEacpaAilovtag tn owotn
amnoppudn autou tou mpoidvtog, Ba BondrosTe oTNV ATOTPOTTN
Twv TiBavd BAaePWV CUVETIELWV YyLa TO TTEPLBAAAOV Kal TV
avBpwrtvn vyela.

To oUpBoAo E OTO TIPOLOV ] 0TA CUVOSEUTLKA EVTUTIA
UTTIOSELKVUEL OTL TIPETIEL VA AVTLPETWITLIETAL WG OLKLAKO
ATIOPPLUHA OAAA TIPETIEL VA HETAPEPETE OTO KATAAMNAO KEVTPO
OUAAOYNG yLa aVAKUKAWGOT NAEKTPOVLKOU Kal NAEKTPLKOU
eomALopou.

ZUPBOUAEG yLa EOLKOVOUNGN EVEPYELAG

ECO To 0lKOVOULKO Ttpoypappa Eco elvat katdAAnAo yia tov
KaBaPLOPO KAVOVIKA AEPWHEVWV ETILTPATIE(LWY OKEUWV,

1o otolo gival yLa To okoTd auTd TO TILO ATIOTEAECHATIKO
TIPOYPAPHA WG TIPOG TN CUVSUACHEVN KATAVAAWON EVEPYELAG
Kat vepoU Kal XproLpoToLeltal yia tnv aglohdynaon tng
CUHHOPPWONG HE TN vopoBeaia tng EE yla Tov olkoAoyLkd
oxedlaopd (Ecodesign).

H @dpTwon tou olkLakoL TIAUVTNPLOU TILATWY PEXPL TNV
TPORAETOHEVN AT TOV KATAOKELAOTH XWPNTLKOTNTA

Ba cupPPBAAEL oTNV €E0LKOVOPNTN EVEPYELAG Kal vepoU. H
XELPOKLVNTN TIPOTIAUCH TWV ETLTPATIE]LWVY EL6WV 08nyEl

o€ aLENPEVN KatavAAwaon vePoU Kal EVEPYELAG KAl SEV
ouviotdral. Ma to TAUOLHO TILATWY O€ £va TIAUVTHPLO TILATWVY
KATavaAwveTat ouvrBwg AlydTepN EVEPYELA KAL VEPO ATTIO OTL
HE TO TAUGLUO OTO XEPL, OTAV XPNOLUOTIOLETAL TO OLKLAKO
TIALVTIPLO TILATWY CUPPWVA PE TLG 08NYLEG TOU KATAOKELAOTH.




EAAHNIKA

Eykataoctaon

MPOZOXH: EAQv o€ KATIOLA OTLYHH TIPETIEL VA PHETAKLVNOEL N
ouOKeUN,. Slatnprote tnv o€ 6pBLa B€on. Edv elvat amoAlTwg
amnapaltnto, YTopElTe va T yelpete Tipog ta Tiow.

ZUv8eon apoxr vepou

H Tpocappoyr tng apoxrg vepou yLa EyKATACTACN TIPETIEL VA
TIPAYHATOTIOLELTAL HOVO ATIO ELSIKEUPEVO TEXVLKO.

OL eUKapTITOL CWARVEG £L00S0UL Kat e§680U pPTtopoUv va
tomoBetnBoUv TPOC Ta APLOTEPA 1) TIPOG Ta SEELA TIPOKELUEVOU
va emiteuyBel n kaAUTepn Suvartr) eykataotaon.

BeBalwBeite OTL TO TALVTIPLO TILATWV SeV EXEL KALON Kal SgvV
OUVOA{BEL TOUG EUKAPTITOUG CWANVEG.

ZUVSE0on TOU EVKAPTITOU CWARVA ELOAYWYNG VEPOU

+ AP OTE TO VEPO Va TPEEEL £WG OTOU Va elval eVTEAWG kabBapd.

* BLSWOTE OPLYTA TOV EUKANTITO CWARVA £L06S0U otn B€on Tou
kat avoi&te tn Bava.

Av 0 EUKOQUTITOG CWANVAG EL00S0U SeV elval apKeTd Jakpug,

ETILKOWVWVIOTE HIE TO EL8LKO KATAOTNHA 1} évav €£0UCLOSOTNHEVO

TEXVLKO.

H Tileon Tou vepoU TIpETEL va elval HEoa OTLG TLHEG TIOU

UTTOSELKVUOVTAL OTOV TIVaKa TEXVIKWY XAPAKTNPLOTLKWVY -

SLAPOPETLKA TO TIAUVTHPLO TILATWY PTIOPEL VA PN AELTOUpPYOEL

owotd.

BeBalwbeite 0TL 0 EUKAPTITOG CWANVAG SV glval AUYLOPEVOG 1}

Sev oupTiLECeTal.

XapaKTNPLOTLKA OUVSECNG TOU EUKAUTITOU CWAR VA TTAPOXNG
VEPOU:

Mapoxr vepoL KpUo 1} {eotd (Ewg 60 °C)

Elco8og vepou 3/4"
A , 0,05 +1MPa (0,5 + 10 bar)
lox0g Ttieong vepol 7.25 - 145 psi

ZUv8eon Tou EUKAPTITOU CWANVa e§aywyng vepou

TUVSEDTE TOV EUKAWPTITO CWARVA €050V OE AyWwyO ATTOXETEUONG
ME EAGXLOTN SLApETPO 2 cm A.

H oUv&eon tou ocwArva e£68ou TpEreL va Bploketat o UPog
HETAEL 40 €wg 80 cm ard to SATESO ) TNV EMLPAVELA OTIOU
Bploketat to TMALVTIPLO TILATWV.

MNPV cUVSEDETE TOV EVKAUTITO CWARVA £680U vepoU oTnv
aTOXETEVON, APALPETTE TNV TIAACTLKN TATa B.

MPOZTAZIA AMNO YMNEPXEIAIZH

Mpootacta ano unepxeion. MpokeLEvoL va aropsuxBolv ta
PaLVOpEVaA UTIEPXEIALONG, TO TIAUVTIPLO TILATWY TIAPEXETAL HE EVa
€L6LKO 0UOTNHA TIOU ITAOKAPEL TNV TIAPOXT] VEPOU OTNV TIEPUTTWON
TIPOPANUATWV 1 SLapPOwV artd TO ECWTEPLKO TNG CUCKEUNG.

To TAUVTHpLO TILATWV €EOTIAL{ETAL ETTLONG PE PLa
oupTANPWHATLKY Stdtagn acpdietag New Aqua Stop, Tou
€EaoPaileL tnVv pootacia amod UTIEpXEIALON aKOUN KaL 0TV
TepimTwon Tou Ba TPUTIHOEL £vag EUKAPTITOG CWANVAG TIAPOXIG.
Ye Kapia eplmTwon Sev TIPETEL 0 EUKAPTITOG CWANVAG EL0OS0U
VEPOU Va KOPBETAL KABWG TIEPLEXEL EVEPYA NAEKTPLKA EEpTAHATA.
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HAektpLkr oUvéeon

5 MPOEIAOMNOIHZH: Z€ Kapia epintwaon Sev mpEmeL o

€0KAPTITOG CWANVAG ELGOSOU VEPOU Va KOBETaL KaOWG
TIEPLEXEL EVEPYA NAEKTPLKA E§apTrpata.

Mpw BaAete to YLg otnv Tipida, BePaiwbeite otu:

+ Hmpilla Slabtel yelwaon KAl CUPHOPPWVETAL PE TOUG
TPEXOVTEC KAVOVLOHOUG.

+ Hmpilla = elvat KatdAANAn yla to péyloto poptio tng
OUOKEUNG OTIWG aVaypAPETAL OTNV TIAGKETA SESOPEVWV TIOU
Bploketal oto eowtepLkod NG optTag (BA. MEPITPAGH
MPOIONTOX).

+ H tdon Tou apeyOPEVOU pEUPATOG TIAPOUCLATEL
SLOKUPAVOELG TTOU TIEPAQPBAvoVTaL OTLG TLHEG TTIOU
avaypagovTal otnVv TAGKETA SES0PEVWVY OTO ECWTEPLKO TNG
optag.

+ Hmpila elval oupPBatr] Ye To QLG TNG CUCKEUNG,.

Edv Sev oupBatvel autd, {ntrote pévo amo éva eEouctodo-

TNHEVO 0E€PPLG VA AVTLKATACTHOEL TO TILOTOTIOLNHEVO KAAW-

810 Tpoodoaiag pe éva owaotd Buopa Tou Tipoopidetal yla

autrv tn ouokeur} (BA. YIHPEZIA EZYMHPETHZHE MEAATQN).

Mn xpnolpoToLeite kaAwdLa eméKTaong r TIoAUpTIpLda f Un

efoualodotnpéva kaAwsdia peupatog pe Buopata. Apou yivel n

€YKATAOTAON TNG CUOKEUNG, TO KAAWSLO TIAPOXG PEVHATOC KAt

N NAEKTPLKN Tpida TipEmel va elval eUKoAa TIpooBAactpa.

To KaAWSLO Sev TIPETIEL VA €lval AUYLOPEVO 1} va CUPTILECETAL.

Av 0 KaAwSLo TpoYodoaoiag elvat kateotpappévo, {ntrote

TNV QVTIKATACTACK) TOU Ao ToV KATACKEUAOTH 1} ard

eEoualoSoTnpévo KEVTPOo TEXVLKNG YTIOOTHPLENG TIPOKELPEVOU

va ano@Uyete Toug Tilavoug KlvsUvoug.

H Etaipeia ev pmopel va Bewpnbel urtelBuvn yLa Tuxov

atuxnpata, 6tav §sv tnpoulvtal autol oL Kavoviopot.

TomtoB€tTnon kat aApadiacpa

1. TOTtOBETHOTE TO TMAUVTAPLO TILATWV OE €va oTabePO Kat
eMNeSo MATwHa. Av To TatwWpaA Sev elval emimeSo, PTopeite
va pUBULOETE TO PTIPOOTLVO TTIOSAPAKL TNG CUOKEUNG €WG OTOU
QTaoceL og opLfovtia BEan. Av n cuokeur aA@padlaotel cwotg,
Ba elvat TiLo otabepr) Kat UTTAPYEL PULkpdTEPN Suvatdtnta va
petakwvnBel ) va ipokaAéoeL kpadaopoug kat 86pufo katd t
AeLtoupyia tng.

2. MNpLv TOTIOBETAOTE TO TAUVTHPLO TILATWY OTNV £00X1}, KOAOTE
TNV auTokOAANTN Stagavr) Awpida kdtw amo to EUALVO papL
WOTE VA TO TIPOOTATEPETE ATIO TUXOV CUHTIUKVWHA TIOU PTTopEL
va oxnuatotel.

3. TOTOBETAOTE TO TTAUVTIPLO TILATWY HE TPOTIO WOTE TA TAIVA
Il TO TTlOW KATIAKL Va €lVaL O€ ETAPI) PE TA KOVTIVA VTOUAATLa
| Tov toixo. H cuokeur| ptopel va tomoBetnBel kat KATw armo
evLalo Ttayko.

4.Twa va pubpioete To iow TToSapakt, TEPLOTPEYTE
TOV KOKKLVO €§ayWVIKO SAKTUALO 0TNV KATW KEVTPLKN
TIAEUPA TNG EPTIPOOBLAG TTAEUPA TOU TIAUVTNPLOU TILATWY,
XPNOLUOTIOLWVTAG €va €£aywVIKO KAELSL Twv 8 mm.
TepLoTPEPTE TO KAELSL Se€LooTpoa yLa va au§rioete to UPog
Kal apLotepdoTPOPaA yLa VA TO PHELWOETE.

AIAZTAZEIZ KAI XQPHTIKOTHTA:

MAdtog 598 mm
‘Ygog 820 mm
BaBog 555 mm
Xwpntikotnta 14 tuTkd oepBitola




EAAHNIKA

EFTYHZH IKEA

Moia eivat n tdpkeLa tng eyyinong tng IKEA;

AUTH n €yyunon oyVEL yla TIEVTE XpOvLa amo TNV apyLKn
nUEPOUNVia ayopdg tng oUokeung oag oto IKEA. H apytkn
amoSeLEn MWANONG aTaLTelTal wg amoSelén ayopag. EGv ot
€pyacieg ouvtrpnong mpaypatomolovtal he yyvnan, n
Tieplodog eyylNong TtnG CUCKELNG €V Ttapatetlvetat.

Molog Ba KAVEL TNV ETILOKEUN;

O Tdpoxog uttnpeoLwv tou IKEA Ba TtapéxeL TNV utnpeoia péow
TWV SLKWV TOU UTINPECLWV EEUTINPETNONG I TOU EE0UCLOSOTNPEVOU
SLKTUOU OUVEPYATWV TIAPOXIG UTINPECLWV.

TukaAUTteL autn n gyyonon;

H gyyUnon KaAUTITEL EAATTWHATA TNG CUOKEUNG, Ta oTola
opelovtal o€ EAATTWHATIKA KATAOKEUAGTIKA 1) EAATTOHATA
UALKWV aro tnv npepopnvia ayopdg amo to IKEA. H eyyunon autni
LOYVEL PHOVO yLa OLKLaKN Xprion. O e&atpéoelg kabopilovtal otnv
EMKEPAALSa "TL Sev KAAUTITETAL ATIO QUTH TNV gyyunon;" Evtog

NG TEPLOSOU €yyUNoNg, oL SATIAVES yLa TNV amokatdotaon Tou
O@ANPATOG, TLY. ETILOKEVEC, QVTAANAKTLKG, Epyaocia kat Taidia, umod
NV tpoUmoBean OTL N cuokeur Ba lval TPOORAGLUN LA ETILOKELN
XWPLG ELELKEG SATAVEG. YTIO AUTEG TLG CUVBNKEG LoYUOoUV oL
kateuBuvtrpleg o8nyteg tng EE (aptB. 99/44/EG) kat oL avtiotoLyol
Torkol kavoviopot. Ta avtikataotabévta egaptripata kablotavtat
15loktnota tou IKEA.

Tu Ba kavel to IKEA yLa va 51opOwaelL To mpoBAnpa;

O Sloplopévog amod tnv IKEA popéag tapoxrg uttnpeotwy Ba

€EETAOEL TO TIPOLOV KaL Ba amoYacioel, KATA TNV amoAuTn Kpion

TOoU, €4V KAAUTITETAL aTo TNV Ttapouod gyyunon. Edv BewpnBel otL

KOAAUTITETAL, O TTAPOXOG UTtNPEaLWwY NG IKEA 1) 0 e§ouctodotnuévog

OLVEPYATNG TOU PEOW TWV SLKWV TOU UTINPECLWV eEUTINPETNONG,

KOTA T SLOKPLTLKN TOU EUXEPELA €lTE Ba ETILOKEUATEL TO

ENATTWHATLKO TIPOLOV ELTE Ba TO AVTLKATAOTHOEL HE TO (6lo )

TIAPOHOLO TIPOLOV.

Tt 8ev KaAUTITETAL OTIO AUTI TV EYyUnoN;

+ Kavovikn gpbopa.

+ BAGPN mou mpokaAeitat amnd pn trpnon Twv odnylwv
Aettoupylag, AavBaopévn eykatdotaon fj ouvSeon pe
AavBaopévn tdon, {npLd ou TipokaAeiTal amo XnULKnA 1
NAEKTPOXNHLK avTiSpaan, okoupld, SLaBpwaon f {npia vepou,
OUMTEPAAPBAVOUEVWY PETAED AWV, {NHLWV TTOU TIpoKaAouvTal
amd uttepBOoALKO aoBEoTn otV Ttapoxr vepou, {NULEG TTOU
TIPOKAAOUVTAL ATtd PN PUOLOAOYLKEG CUVONKEG TIEPLBAANOVTOG.

+ AvoAwolpa pépn, CUPTIEPIAANBAVOPEVWY TWV PTIATAPLWY KAl
TWV AQUTITAPWV.

+ Mn AELTOUPYLKA Kat SLOKOOPNTLKA EEapTrpata Tou
Sev emnpedlouv TNV KAVOVLKH XPrion TNG CUOKEUNG,
OUPTIEPIAAHBaVOPEVWY TUXOV ypaTtlouviwy Kal TiLavwy
SLapopwv XpwHaAToG,.

+ Tuxala {nuLd Tou pokaleital amod Eva avtikelpeva r} ouoteq
KaL KaBapLopo | amevepyoroinon GIATPWY, ATTOXETEUTLKWY
OUOTNPATWY 1 CUPTAPLWY OATIOUVLOU.

+ BAGBN ota akdAouba eEaptrpata: KEpapko yuaAl, aEeooudp,
KaAdbLa kat payxatporipouva, cwArveg tpopodoaotiag Kat
amootpdyylong, oppayiSeg, AapTtrpeg Kat KaAUppata
AapmTrpwy, KOOKWVA, KOUPTILG, TIEPLBApATA Kat pépn
TepLBANpatog. Av Sev amodeLyBel OtL oL {nULEG aUTEG
TIPOKANBNKAV aTIO OPAAPATA TIAPAYWYNG.

+ [MePLTTWOELG OTLG OTIolEG eV BpEBnKe Kavéva TPdBANa Kata
TNV emiokePn evog TEXVLKOU.

+ ETILOKEUEG TTOU SV TipaypatoToL|fnKav arnoé Toug
€£0UOLOSOTNPEVOUG TIAPOXELG UTINPESLWY pag Kat / f
€E0UCLOSOTNPEVO CLUVEPYATN TNG UTINPESLAG 1) 6TToU
XPNOLHOTIOBNKAV HN yvoLd avTaAaKTIKA.

+ ETILOKEVEG TTOU TTPOKAAOUVTAL ATIO EYKATACTACH TIOU €lvat
EAQTTWHATLKI 1) YN CUP@WVA PE TLG TIPOSLAYPAPEC.

+ H xprjon tng OUOKEUNG OE PN OLKLAKO TIEPLBAAOV, SnA.
ETtayyeApartikr) xpnon.

+ Metagopd amolnplwong. EQv évag meAdtng HETaPEPEL TO TPOLoV
0TO oTI(TL TOU 1) o€ AAAN StevBuvon, n IKEA §gv euBUveTal yLa Tuxov
{nuLEg Trov pmopel va tpokUPouV Katd T Hetagopd. Qotooo,
€av to IKEA tapadisel To mpoidv otn Steubuvon mapddoaong tou
TieAdTn, TOTE N {npLd oto TPolov Tou epavidetal katd tn SLapKeLa
autig tng mapadoong Ba kaAumtetal amo to IKEA.

+ Kootog yLa tnv paypatomoinon tng apxLkhg eykatdaotaong tng
ouoKeung IKEA.
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+ Qot60o0, av évag dpoxog uttnpeotwv tng IKEA } o
€E0UOLOSOTNPEVOG CUVEPYATNG TOU GEPPLG ETILOKEVATEL
QVTIKATAOTHOEL TN GUCKEUN CUPPWVA PE TOUG OPOUG QUTHG
NG €yyunong, 0 KaBoPLOPEVOG TTIAPOXOG UTINPESLWV 1] O
€£0UCLOSOTNHEVOC GUVEPYATNG TOU B EMAVEYKATACTHOEL TV
ETILOKEVAOPEVN GUOKEUN ) Ba €yKATACTHOEL TNV AVTLKATACTAON
€dv elvat amapattnro.

+ Auto 8ev LoxUeL otnv IpAavéia, o meAdtng Ba pémeL va
ETIKOWWVIOEL PE TNV TOTILKN YPAPUN EEUTINPETNONG TTEAQTWY
IKEA 1} Tov KaBopLopévo MApoxo YTINPESLWV yLd TIEPLOCOTEPES
TIANPOYOpiEG. (MOVo yLa to HB)

Autol oL TiepLloplopot Sev LoxVouv yLa epyacta xwpig BAABEG Tou

Tipaypatoroteltal amnd EeLSIKEUPEVO ELSLKO TTOU XPNOLHOTIOLEL Ta

apXLKA PEPN HOG YLa VA TIPOCAPHOGCEL T GUCKEUN| OTLG TEXVLKES

TpoSLaypageg ac@aleiag AANG xwpag tng EE.

Mwg epappdéletal To Sikato xwpag

H eyyUnon tou IKEA oag TtapéxeL CUYKEKPLUEVA VOULPA SLKALWHATA,

Ta omtola KAAUTITOLV 1) UTIEPRALVOUV OAEG TLG TOTILKEG VOILKEG

amattroelg. Qotdoo, oL 6poL autol Sev Tieplopiouv pe kaveva

TPOTIO TA SIKALWHATA TWV KATAVAAWTWY TIOU TIEPLYpAPOVTaL TNV

ToTILKn vopoBeota.

MepLoxrn eykupotNnTag

lLat TLG GUOKEUEG TTou ayopddovtat o€ pla Xwpa tng EE kat

peTagépovtat o€ AN xwpa tng EE, oL uttnpeoieg Ba mapgyovtat

0T0 TMAALOLO TWV CLVBNKWV £yyUNonNg TOU LoXVUOUV 0T VEA XWpa.

H uttoxpéwaon Tapox g UTINPECLWVY 0TO TIAALOLO TNG EyyUnong

uplotatatl HOVo €AV N CUCKEUN CUMHPOPPWVETAL KAl lval

EYKATEOTNPEVN CUPPWVA PE:

¢ TLG TEXVLKEG TIPOSLAYPAPEG TNG XWPAG OTNV oTtola UTToRAAETAL N
aglwon eyyonong,

* TG O8nyieg Zuvappoldynong kat MAnpowopieg yla tnv Ac@aiela
Tou Eyxetpldiou Xprotn.

H amokAerotikn) EEYNMHPETHZH NEAATQN yLa cuokevEg IKEA

Mn SLOTACETE VA ETILKOLVWVAOETE PE TO €E0UCLOSOTNHEVO KEVTPO

0£pPLg tou IKEA ya va:

+ umoBdAete altnpa eEuttnpétnong BAceL autrg TG eyyunong,

* {NTrOETE SLEUKPLVIOELG OXETLKA HE TNV EYKATACTAON TNG
ouokeung IKEA ota el8ika émumAa koulivag IKEA,

+ {NToETE SLEVKPLVIOELG OXETLKA PE TLG ALToupyieg Twv cuokeuwv IKEA.

la va Stacpaiiooupe OTL oag apEXOUPE TNV KaAUTepn Suvath

BorBeLa, SlaBaote mpooekTkd TG O8nyleg ouvappoAdynong r/Kat

10 EyxeLpiSLo Xprjong mpLv eMKOWWVAOETE padl pag.

MwE va EMLKOVWVHOETE pall pag eav XpELAJeDTE TNV UTtNPEDLa pag

Avatpé€te otnv tedeutaila oeAiSa autol Tou
eyxeLpLSlou yLa Tnv TApn Alota Twv opLlo-
HEVWVY €E0UCLOSOTNHEVWV KEVTPWVY €EUTINPE-
tnong meAatwy tng IKEA kat Toug avtiotot-
XOUG €BVIKOUG TNAEPWVLKOUG aplBpoUG.

@ Ma va cag TapEXoupe TayUTEPN UTINPEGLT, CUVLGTOUE va
XPNOLHOTIOLICETE TOUG CUYKEKPLUEVOUG ApLOOUG TNAEPW-
VOU TIOU avapEpovtal GE autd To eyXeLpidio. Avatpéxete
Tavta otoug apLpolc Ttou avagpEépovtat 6To PUAAASLO TG
OUYKEKPLUEVNG OUGKEUIG yLa TV omoia xpeldleote Pon-
Bela. Avatpéxete emiong mavta otov aplBpuo eidoug tou
IKEA (8yepLog KwSLKOG) KaL aTtov apLbud 12 Pneiwv mou
avaypaweTaL 6TNV TILVAKiSa TUTIOU TG GUOKEUNG GagG.

OYAA=ZTE THN ANOAEI=H MQAHZHZ!

Elvat n amdédelgn g ayopdg mou kdvate Kat amatteitat ya
va LoXUeL N gyyunon. H amoselgn mwAnong avagépel eniong
10 dvopa Kat Tov aptBuo eidoug tou IKEA (8UrpLo KwdLkd) yla
KGBe oUOKEUN TIOU ayopAoaTE.

Xperaleote emumAgov BorBeLa;

Ma tuxov TipOoBEeTE EpWTOELG TIou Sev oxetilovtal Pe tnv EEumn-
pétnon MeAaTWV OXETIKA HE TLG OUOKEVEG OAG, ETILKOLVWVAOTE HE
TO TIANOLEOTEPO TNAEPWVLKO KEVTPO TWV KATAOTNHATWY Tou IKEA.
TUVLOTOUWE va SLAPBACETE TIPOCEKTIKA TNV TEKUNPLWON TNG CUOKEU-
G TIPLV ETILKOWWVOETE padl pag.

Ta avtaMaktikd Ba elvat Stabéotpa yia meplodo éwg 7 i €wg 10
ETWVY, CUPPWVA PE TLG ELSLKEG ATIALTNOELG TOU Kavovlopou.
Mmopeite va Bpelte Ta aVTAANAKTIKA OTO:
https://parts-selfservice.whirlpool.com/en/landing



BELGIE - BELGIQUE - BELGIEN

NORGE

Telefoon/Numéro de téléphone/Telefon-Nummer: 026200311
Tarief/Tarif/Tarif: Lokaal tarief/Prix d'un appel local/Ortstarif

Openingstijd: Maandag - Vrijdag 8.00 - 20.00

Heures d'ouverture: Lundi - Vendredi 8.00 - 20.00

Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00-20.00

BbJ/ITAPUA

TenedoHeH Homep: 0700 100 68

Tapuda: JNokanHa Tapuda

PaboTHO Bpewme: MOHeAesNIHVIK - NeTbK 8.00 - 20.00

CESKA REPUBLIKA

Telefonni ¢islo: 225376400

Sazba: Mist ni sazba

Pracovni doba: Pondéli - Patek 8.00 -20.00

DANMARK

Telefonnummer: 70150909

Takst: Lokal takst

Abningstid: Mandag - fredag 9.00 - 20.00
Lerdag (Abent udvalgte 9.00 - 18.00
sgndage, se IKEA.dk)

DEUTSCHLAND

Telefon-Nummer: 06929993602

Tarif: Ortstarif

Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00 - 20.00

EANAAA

Tr\epwvikog aplBpog 2109696497

Xpgwon;: TOTILKN XPEWON

‘Qpeg Aettoupylag:  Aeutépa - Mapaokeury  8.00 - 20.00

ESPANA

Teléfono: 913754126 (Espafia Continental)

Tarifa: Tarifa local

Horario: Lunes - Viernes 8.00 - 20.00

EESTI - LATVIJA - SLOVENIJA - CYPRUS

http://www.ikea.com

FRANCE

Numéro de téléphone: 0170480513

Tarif: Prix d'un appel local

Heures d'ouverture: Lundi - Vendredi 9.00 - 21.00
HRVATSKA

Broj telefona: 0800 3636

Tarifa: Lokalna tarifa

Radno vrijeme: Ponedjeljak - Petak 8.00 - 20.00
ISLAND

Simanumer: 5852409

Kostnadur vid simtal:  Almennt minutuverd

Opnunartimi: Manudaga - Féstudaga 9.00 - 17.00
ITALIA

Telefono: 0238591334

Tariffa: Tariffa locale

Orari d'apertura: Lunedi - Venerdi 8.00-20.00
LIETUVIY

Telefono numeris:
Skambucio kaina:

(0) 520 511 35
Vietos mokestis

Darbo laikas: Nuo pirmadienio iki penktadienio 8.00 - 20.00
LUXEMBOURG

Numeéro de téléphone: 035220882569

Tarif: Prix d'un appel local

Heures d'ouverture: Lundi - Vendredi 8.00-18.00
MAGYARORSZAG

Telefon szam: (06-1)-3285308

Tarifa: Helyi tarifa

Nyitvatartasi id6:  Hétf6tdl Péntekig 8.00 - 20.00

Telefon nummer:
Takst:
Apningstider:

23500112
Lokal takst

Mandag - fredag 8.00 - 20.00

NEDERLAND
Telefoon: 0900-235 45 32 en/of 0900 BEL IKEA
] 0031-50 316 8772 international

Tarief: . Geen extra kosten. Alleen lokaal tarief.

Openingstijd: Maandag t/m - Vrijdag  8.00 - 21.00
Zaterdag 9.00 - 21.00
Zondag / Feestdagen  10.00 - 18.00

OSTERREICH

Telefon-Nummer: 013602771461

Tarif: Ortstarif

Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00 - 20.00

POLSKA

Numer telefonu:
Stawka:

225844203
Koszt potgczenia wedtug taryfy
operatora

Godziny otwarcia:  ponjedziatek - Piatek  8.00 - 20.00
PORTUGAL

Telefone: 213164011

Tarifa: Tarifa local

Horario: Segunda - Sexta 9.00 - 21.00
ROMANIA

Numar de telefon: 0212044888

Tarif: Tarif local

Orar: Luni - Vineri 8.00 - 20.00
POCCUA

TenedoHHbIn Homep: 84957059426
CTOMMOCTb 3BOHKa: MecTHas CTOMMOCTb 3BOHKA

Bpemsi paboTbi: MoHeaenbHUK - MaTHMUa — 9.00 - 21.00
(MockoBckoe Bpems)

SCHWEIZ - SUISSE - SVIZZERA

Telefon-Nummer/Numéro de téléphone/Telefono: 0225675345
Tarif/Tarif/Tariffa: Ortstarif/Prix d'un appel local/Tariffa locale

Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00 - 20.00

Heures d'ouverture: Lundi - Vendredi 8.00 - 20.00

Orario d'apertura:  Lunedi - Venerdi 8.00 - 20.00

SLOVENSKO

Telefénne ¢islo: (02) 50102658

Cena za hovor: Cena za miestny hovor

Pracovna doba: Pondelok aZ piatok 8.00 - 20.00

SRBUJA

Bpoj TenedoHa: 0117555 444

cTona: lokalna kypc

PagHo Bpeme: MoHegemak - cyboTa 9.00-20.00
Hejesba 9.00 - 18.00

SUOoOMI

Puhelinnumero: 0981710374

Taxa: Yksikkohinta

Aukioloaika: Maanantaista perjantaihin 8.00 - 20.00

SVERIGE

Telefon nummer:  0775-700 500

Taxa: Lokal samtal

Oppet tider: Mandag - Fredag 8.30-20.00
Lordag - S6ndag 9.30-18.00

UNITED KINGDOM - IRELAND

Phone number: 02076601517

Rate: Local rate

Opening hours: Monday - Friday  8.00am - 6.00pm
Saturday 8.30am - 4.30pm
Sunday 9.30am - 3.30pm
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